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DEPARTEMENT VAN VERVOER 

No. FR. 686 15 April 1994 

BEPALING VAN DIE GELDIGHEIDSDUUR VAN 
LUGVERVOERDERSLISENSIES EN BEDRYFSER- 
TIFIKATE UITGEREIK KRAGTENS DIE WET OP 
INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1949 

Ek, Peter Johannes Welgemoed, Minister van Ver- 

voer, handelende kragtens artikel 47 (1) van die Wet 
op internasionale Lugdienste, 1993 (Wet No. 60 van 
1993), bepaal hierby dat ’n lugvervoerderslisensie of ’n 
bedryfsertifikaat kragtens. die Wet op Internasionale 
Lugdienste, 1949 (Wet No. 51 van 1949), uitgereik, en’ 
van krag onmiddellik voor die inwerkingtreding van die 
Wet op !nternasionale Lugdienste, 1993, van krag bly, 
onderworpe aan die voorwaardes waaronder dit uitge- 
reik is vir sover dit kragtens laasgenoemde Wet uitge- 
reik kon word, tot 30 April 1995. 

P. J. WELGEMOED, 

Minister van Vervoer. 

DEPARTMENT OF TRANSPORT 

No. R. 586 15 April 1994 

DETERMINATION OF PERIOD OF VALIDITY OF AIR 
CARRIER’S LICENCES AND OPERATING CERTIFI- 
CATES ISSUED IN TERMS OF THE iNTERNATIO- 
‘NAL AIR SERVICES ACT, 1949 

|, Peter Johannes Weigemoed, Minister of Trans- 

port, acting under section 47 (1) of the international Air 
Services Act, 1993 (Act No. 60 of 1993), hereby deter- 
mine that an air carrier’s licence or an operating certifi- 
cate issued in terms of the International Air Services 
Act, 1949 (Act No. 51 of 1949), and in force immedi- 
ately prior to the commencement of the International 
Air Services Act, 1993, shall remain in force, subject to 
the conditions under which it was issued and in so far’ 
as it could have been issued under the latter Act, until 

30 April 1995. 

P. J. WELGEMOED, 

Minister of Transport. 

  

No. R. 720 15 April 1994 

VRYSTELLING VAN LISENSIEHOQUERS VAN DIE 
BEPALINGS VAN ARTIKEL 13 (1) VAN DIE WET OP 
INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 

Ek, Peter Johannes Welgemoed, Minister van 
Vervoer, handelende kragtens artikel 13 (4) van die 
Wet op Internasionale Lugdienste, 1993 (Wet No. 60 

- van 1993), stel hierby ’n lisensiehouer soos omskryf in 
artikel 1 van die Wet op die Lisensiéring van Lugdien- 
ste, 1990 (Wet No. 115 van 1990), vry van die bepa- 
lings van artikel 13 (1) van die Wet op Internasionale 
Lugdienste, 1993, in die mate in die Bylae uiteengesit. 

P. J. WELGEMOED, 
Minister van Vervoer. 

83123—A 
  
No. R. 720 15 April 1994 

EXEMPTION OF LICENSEES FROM THE PROVi- 
SIONS OF SECTION 13 (1) OF THE INTERNATIO- 
NAL AIR SERVICES ACT, 1983 

|, Peter Johannes Welgemoed, Minister of Trans- 

port, acting under section 13 (4) of the International 
Air Services Act, 1993 (Act No. 60 of 1993), hereby 
exempt to the extent set out in the Schedule a licensee 
as defined in section 1 of the Air Services Licensing 
Act, 1990 (Act No. 115 of 1990), from the provisions of 
section 13 (1) of the international Air Services Act, 
1993. 

| P. J. WELGEMOED, 
Minister of Transport. 
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BYLAE 

. Inhierdie Bylae het ’n woord of uitdrukking waaraan | 
n wh betekenis in die Wet op Internasionale Lugdienste, 
1993 (Wet No. 60 van 1993), of die Wet op die Lisen- 
siéring van Lugdienste, 1990 (Wet No. 115 van 1990), 
geheg word, die betekenis aldus daaraan geheg tensy 
uit die samehang anders blyk. 

2. Die houer.van ’n lugdienslisensie wat kragtens arti- 
kel 16 van die Wet op die Lisensiéring van Lugdienste, 
1990, uitgereik is ten opsigte van ’n klas H-lugdiens, ’n 
tipe N1- of N2-lugdiens en ’n kategorie A3-, A4-, H1- of 
H2-lugvaartuig, word vrygestel van die bepalings van 
artikel 13 (1) van die Wet op Internasionale Lugdien- 
ste, 1993: Met dien verstande dat— 

{a) in die geval" van lugvaartuie van kategoried H1 
- en H2, hoogstens 20 passasiers of 1 500 kilo- 

_ gram vrag of pos vervoer word; en » 

(b) die _statistiese inligting ten opsigte van die 
bedryf van die internasionale lugdiens ooreen- 
._komstig dié bepalings van artikel 22 (1) (b) van 
die Wet op Internasionale Lugdienste, 1993, 
aan die raad verskaf word. 

3. Die houer van ’n lugdienslisensie wat kragtens 
artikel 16 van die Wet op die Lisensiéring van Lug- 
dienste, 1990, uitgereik is ten opsigte van ’n klas Ill- 
jugdiens en ’n kategorie A3-, A4-, H1- of H2-lugvaar- 
tuig word vrygestel van die bepalings van artikel 13 (1) 
van die Wet op internasionale Lugdienste, 1993: Met 
dien verstande dat die statistiese inligting ten opsigte 
van die bedryf van die internasionale lugdiens 
ooreenkomstig die bepalings van artikel 22 (1) (b) van 
die Wet op Internasionale Lugdienste, 1993, aan die 
raad verskaf word. 

No. R. 721 | 15 April 1994 

VRYSTELLING VAN HOUERS VAN BUITELANDSE 
LISENSIES VAN DiE BEPALINGS VAN ARTIKEL 13 
(3} VAN DIE WET OP INTERNASIONALE LUG- 
DIENSTE, 1993 

Ek, Peter Johannes Welgemoed, Minister van: n-Ver- 
voer, handelende kragtens artikel 13 (6) van die Wet 
op: Internasionale Lugdienste, 1993 (Wet No. 60. van 
1993), stel hierby die houers van. buitelandse lisensies 
vry van die bepalings van artikel 13 (3) van die Wet, in 
die mate in die Bylae uiteengesit. 

P. J. WELGEMOED, 

Minister van Vervoer. 

. -BYLAE 
oth hierdie Bylae het ’n woord of uitdrukking waaraan 

n rn betekenis in die Wet op Internasionale Lugdienste, 
1993.(Wet-No: 69 van 1993), geheg word, die beteke- 

_ nis aldus .daaraan. geheg tensy” uit die’ samehang 
anders blyk.   

- SCHEDULE 

1. In this Schedule any word or expression to which a 
meaning has been assigned in the International Air 
Services Act, 1993 (Act No. 60 of 1993), or the Air 
‘Services Licensing Act, 1990 (Act No. 115 of 1990), 
shail have the meaning so assigned to it, unless the 
context otherwise indicates. 

2. The holder of an air service licence issued under 
section 16 of the Air Services Licensing Act, 1990, in 

respect of a class Il air service, a type N1 or N2 air 
service and a category A3, A4, H1 or H2 aircraft shall 
be exempt from the provisions of section 13 (1) of the 
international Air Services Act, 1993: Provided that~ 

(a) in the case of categories Hi and H2 aircraft, 
not more than 20 passengers or 1 500 kilo- 
grams of cargo or mail shall be transported; 

"and 

‘(b). the statistical information in respect of the ope- 
_ ration of the international! air service shall be 

’ furnished to the council in accordance with the 
- provisions of section 22 (1) (b) of the Interna- 
tional Air Services Act, 1993. 

3. The holder of an air service licence issued under 

section 16 of the Air Services Licensing Act, 1990, in 
-respect of a class Ill air service and a category A3, A4, 
H1 or H2 aircraft shall be exempt from the provisions of 
section 13 (1)-of the International Air Services Act, 
‘1993: Provided that the statistical information in res- 
pect of the operation of the international air service 
shall be furnished to the council in accordance with the 

provisions of section 22 (1) (b) of the International Air 

Services Act, 1993. 

No. R. 721 - 15 April 1994 

EXEMPTION OF HOLDERS OF FOREIGN LICEN- 
‘CES FROM THE PROVISIONS OF SECTION 13 (3) 
OF THE INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 
1993 

L, Peter Johannes Welgemoed, Minister of Trans- 
port, acting under section 13 (6) of the International Air 
Services Act, 1993 (Act No. 60 of 1993), hereby 
exempt to the extent set out in the Schedule the hold- 
ers of foreign licences from the provisions of section 13 
(3) of the Act. . 

P. J. WELGEMOED, 

Minister of Transport. 

SCHEDULE 

1. In this Schedule any word or expression to which a 
meaning has been assigned in the International Air 
Services Act, 1993 (Act No. 60 of 1993), shail have the 
meaning so assigned to to it, unless the context otherwise 
indicates.
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2. 'n Buitelandse operateurspermit bedoel in artikel 
13 (3) van die Wet word nie tot 31 Maart 1995 vereis 

nie ten opsigte van ’n klas i internasionale lugdiens en | 

’n tipe S1 of S2 internasionale lugdiens, ongeag die 
kategorie lugvaartuig wat gebruik word, wat deur ’n 
persoon van ’n ander Staat of gebied kragtens ’n lug- 
vervoerdiensooreenkoms aangegaan tussen die 
Regering van die Republiek en die regering of toepas- 
like owerheid van sodanige ander Staat of gebied, 
bedryf word. 

3. ’n Buitelandse. operateurspermit bedoel in artikel 
13 (3) van die Wet word nie vereis nie ten opsigte van 
’n klas IV internasionale lugdiens: Met dien verstande 
dat— 

(a). hoogstens agt passasiers of 1 000 kilogram 
-- vrag of pos op die inkomende viug en die uit- 
gaande viug vervoer word; en 

(b) geen passasiers, vrag of pos by enige plek in 
die gebied van die Republiek opgelaai mag 

_ word om by enige ander piek in die gebied van [ 
die Republiek afgelaai te word nie, behalwe dié 
_passasiers, vrag Of pos in subparagraal (a) 

~ beoog. 

No. R. 722 15 April 1994 

WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE 1993 
~ {WET No. 60 VAN 1993) | 

Die Minister van Vervoer het kragtens artikel 43 van 
die Wet op internasionale Lugdienste, 1993 (Wet No. 
60 van 1993), en na corleg met die Raad op Internasio- 
nale Lugdienste, die reguiasies i in die Bylae uitgevaar- 
dig. 

BYLAE 

REGULASIES VIR INTERNASIONALE 

_ LUGDIENSTE, 1994 

Woordomskrywing 

4. In: hierdie reguiasies, tensy uit die samehang 
anders blyk, beteken— 

““aigemene | internasionale lugdiens” 'n internasio- : 
 nale lugdiens uitgesonderd .’n internasionale | 
openbare lugvervoerdiens; 

“bederfbare produk” 'n 

_ Uitvoer van Bederfbare Produkte, 1983 (Wet No. 3 
van 1983); 

“bedryfshandleiding” ’n bedryfshandleiding be- | 
doel in reguiasie 18; 

“bemanningslid” ’n bemanningslid soos omskryf in 
’  “Aanhangsel”’ soos omskryf in die Regulasies vir 

die Vervoer van Gevaarlike Goedere per Lugvaar- 
tuig, 1986, uitgevaardig by Goewermentskennis- 
gewing No. R. 1077 van 30 Mei 1986, en ook ’n 
gemagtigde beampte bedoel in regulasie 34 (1); 

“besoekende iugvaartuig” 'n lugvaariuig bedoel in 
artikel 13 (2) van die Wet; 

- “die. Wet”. die Wet. op internasionale Lugdienste, 
1993 (Wet No. 60 van 1993); 

Services Council, 

bederfbare produk soos | 
omskryf in artikel 1 van die Wet op Reéling van die |   

2. A foreign operator’s:permit:referred to in section 13 
(3) of the Act.shall not be required until.31 March 1995 
in respect of a class | ‘international air service and a 

type S1 or S2 international air service, irrespective. of 

the category of aircraft used, which is being operated 
by any person of another State or territory in terms of 
any air transport service agreement entered into 

between the Government of the Republic and the 
government or appropriate authority of such other 
State or territory. 

3. A foreign operator’s permit referred toi in ‘section 13 

(3) of the Aci shal! not be required in respect of a class 
Vv international air service: Provided thai— 

(a) not more than eight passengers or 1 000. kilo- 
. grams of cargo or mail shall be transported on 
_the inbound f light and the outbound flight; and 

(b) no passengers, cargo or mail shall be taken on 
at any poini in the territory of the Republic for 

* discharge at any other point in the territory of 
~ the Republic, except those passengers or that 
cargo or mail referred to in subparagraph (a). 

No. R. 722 “45 April 1994 

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 
(ACT No. 60 OF 1993) 

The Minister of Transport has, under section 43 of 
the International Air Services Act, 1993 (Act No. 60 of 
1993), and after consultation with the International Air 

made the regulations in the 
Schedule. — . 

SCHEDULE 

‘INTERNATIONAL AiR SERVICES REGULATIONS, 

1994 

Definitions  — 

In these regulations, unless the context otherwise 
“indicates. : os 

“aircraft” means an aircraft as defined in section 1: 

of the Aviation Act, 1962 (Act No. ‘74 of 11962); 

““gargo’’ includes animals; 

“crew member’ means a crew member as defined 

-in “Annex’’ as defined in the Reguiations for: the 
: ‘Conveyance: in Aircraft. of -Dangerous .Goods;’ 

.. 1986, . published’ by. Government: Notice » No.- 

R. 1077 of 30 May 1986, and includes an author- 
ised officer referred to in regulation 34 (1); - 

“general international air service” means an 
international air service other than an international 

. public air transport service; 

“helicopter” means a helicopter as defined i in regu- 
. lation 1.3 of the Air Navigation Reguiations, 1976, 
published by Government Notice No. R. 141 of 30 
January 1976; 

“inbound flight” tmeans. a flight with an aircraft 
‘undertaken from an. airport in another :State or 
territory to an airport in the Republic; ;
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“helikopter” ’n helikopter soos omskryf in regulasie 
1.3 van die Lugvaartregulasies, 1976, uitgevaar- | 
dig by Goewermeniskennisgewing No. R. 141 van 
30 Januarie 1976; 

“inkomende viug” ’n viug met ’n lugvaartuig wat | 
vanaf ’n lughawe in ’n ander Staat of gebied na ’n 

_ lughawe in die Republiek onderneem word; 

“internasionale openbare iugvervoerdiens” ‘n 
internasionale lugdiens waarvan die hoofdoel die 
vervoer van passasiers, vrag of pos is; 

“lugvaartuig” ’n lugvaartuig soos omskryf in artikel 
1 van die Lugvaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 
1962); 

“maksimum gesertifiseerde massa” n. maksi- 
mum gesertifiseerde massa soos omskryf in regu- 
lasie 1.3 van die Lugvaartreguiasies 1976, uitge- 
vaardig by Goewermentskennisgewing No. R. 141 
van 30 Januarie 1976; 

“nie-vasgestelde internasionaie openbare lug- 
vervoerdiens” ’n internasionale openbare lugver- 
voerdiens uitgesonderd ’n vasgestelde internasio- 
nale openbare lugvervoerdiens en in verband 
waarmee ’n spesifieke viug of ’n spesifieke reeks 
viugte onderneem word; 

“omvattende toer” ’n toer wat as ’n pakket verkoop | 
word, bestaande uit— 

(a) die vervoer van persone deur die lug na en 
vanaf ’n bestemming in die Republiek; en 

(b) vaste verblyf- en ander reélings op land wat 
paslik is vir sodanige persone in die Repu: 
bliek; 

“passasier’” enige persoon wat in ’n lugvaartuig 
reis, uiigesonderd 'n bemanningslid, met inbegrip 
van die bagasie van sodanige persoon; 

“retoerviug”, met betrekking tet ’n n lugvaartuig wat 
deur— 

(a) ’n lisensiehouer gebruik word, ‘n vlug 

bestaande uit ‘n uitgaande vlug en ’n 
inkomende vlug; en 

(b) ’n permithouer gebruik word, n viug 
besiaande uit ’n inkomende vlug en ’n 
uitgaande viug; 

“sitplek” enige gebied in ’n jugvaartuig wat ontwerp 
is om deur ’n passasier beset te word, uitgeson- 

derd die gebied wat deur die bagasie van soda- 
nige passasier beset word; 

“streek’” een of meer lande soos deur die Kommis- 
saris van Burgerlugvaart bepaal; 

“uitgaande viug” ’n viug met ’n lugvaartuig wat 
vanaf ’n lughawe in die Republiek na ’n lughawe in 
’n ander Staat of gebied onderneem word; 

“yasgestelde internasionale openbare lugver- 
voerdiens” ’n internasionale openbare lugver- 
voerdiens in verband waarmee viugte onderneem | 
word— 

(a) (i) tussen dieseifde twee of meer lugha- 
wens; of   

“inclusive tour’ means a tour which is sold as a 

package consisting of —. 

(a) the transport of persons by air to and from 
any destination in the Republic; and 

(b) such fixed accommodation and other land 
arrangements as may be appropriate for 
such persons in the Republic; 

“international public alr transport service” 
means an international air service that has as its 
main purpose the transport of passengers, cargo 
or mail; 

“maximum certificated mass” means a maximum 
certificated mass as defined in regulation 1.3 of 
the Air Navigation Regulations, 1976, published 
by Government Notice No. R. 141 of 30 January 
1976; 

“non-scheduled international public air trans- 
port service” means an international public air 
_transport service other than a scheduled interna- 
tional public air transport service in connection 
with which a specific flight or a specific series of 
flights is undertaken; 

- “operations manual’ means an operations manual 
referred to in regulation 18; 

“outbound flight” means a flight with an aircraft 
undertaken from an airport in the Republic to an 
airport in another State or territory; 

“passenger” means any person who travels in an 
aircraft, other than a crew member, and includes 

_ the baggage of such person; 

“perishabie product’”’ means a perishable product 
as defined in section 1 of the Perishable Products 
Export Control Act, 1983 (Act No. 9 of 1983); 

“region” means one or more countries as deter- 
mined by the Commissioner for Civil Aviation; 

“return flight’ means, in relation to an aircraft used 
- by— 

' (a) a licensee, a flight consisting of an out- 
bound flight and an inbound flight; and 

(b) a permit holder, a flight consisting of an in- 
bound flight and an outbound flight; and 

“scheduled international public air transport 
service” means an international public air trans- 
port service in connection with which flights are 
undertaken — 

(a) (i) between the same two or more air- 
ports; or 

(ii) with such a slight variation from the 
route referred to in subparagraph (i) 
that each flight can reasonably be 

- regarded as being between the same 
two or more airports; and
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(ii) met so ’n geringe afwyking-van die 
roete in subparagraaf (i) bedoel dat elke | 

_vlug redelikerwys geag kan word tussen | 
dieselfde twee of meer iughawens te 

wees; en 

volgens ’n gepubliseerde vliegrooster; 
of 

{ii) so reélmatig en gereeld dat dit ’n her- 
kenbare sistematiese reeks uitmaak; 

op so ’n manier dat elke viug oop is vir gebruik deur 
lede van die publiek; 

“vrag”’ ook diere. 

Klasse internasionale lugdienste. | 

2.. (1) Die klasse internasionale lugdienste is: 

_ (a) Klas I—vasgestelde internasionale openbare 
* .  lugvervoerdiens; ~ 

(b) Klas Ii—nie-vasgestelde internasionale open- 
bare lugvervoerdiens wat deur middel van ’n 
lugvaartuig uitgesonderd ’n besoekende lug- 
vaartuig in paragraaf (d) bedoel, bedryt word; 

(c) Klas /il—algemene internasionale lugdiens; 

(d) Klas 1V—nie-vasgestelde . internasionale 
openbare lugvervoerdiens wat deur middel 

- van ’n besoekende lugvaartuig wat met betrek- 

 ) 

king tot nasionaliteit in ’n ander Staat geregi- | 
streer is soos in artikel 13 (2) van die Wet 
beoog, bedryf word. 

(2) ’n Lugvervoerderslisensie wat ingevolge artikel 
47 (1) van die Wet geag word ’n internasionale lug- 
dienslisensie te wees wat kragtens die Wet uitgereik is, 
word— . 

(a) in die geval van ’n Klas |-lugvervoerderslisen- 
sie soos beoog in regulasie 3 van die Regula- 
sies vir Burgerlugdienste, 1964, uitgevaardig 
by Goewermentskennisgewing No. R. 449 van 
26 Maart 1964, geag ’n Klas | internasionale . 
lugdienslisensie te wees; 

(b) in die geval van ’n Klas II- Jugvervoerderslisen- | 
' sie soos beoog in regulasie 3 van die Regula- - 

sies vir Burgerlugdienste, 1964, uitgevaardig © 
by Goewermentskennisgewing No. R. 449 van ° 
26 Maart 1964, geag ’n Klas Ii internasionale | 

-lugdienslisensie te wees;en 

(c) in die geval van Klasse Ill- en IV-lugvervoer- 
derslisensies soos beoog in regulasie 3 van 
die Regulasies vir Burgerlugdienste, 1964, uit- 
gevaardig by Goewermentskennisgewing No. 
R. 449 van 26 Maart 1964, geag ’n Klas III 
internasionale lugdienslisensie te wees. 

Tipes internasionale lugdienste | 

3. Die tipes internasionale lugdienste is— 

(a) ten opsigte van ’n Klas I-lisensie of -permit— 

{i) tipe Si—die vervoer van passasiers, 
vrag of pos of ’n kombinasie daarvan; 
en 

. (ii) - tipe S2-—-die vervoer.van vrag of pos of 
albei;   

(b) (i) according to a published timetable; or 

(ii) with such a degree of regularity and 
frequency that they constitute a recog- 
nisable systematic series in such a 
manner that each flight is open to use 
by members of the public; 

“seat” means any area in an aircraft designed to be 
occupied by a passenger, other than the area 
occupied by the baggage of such passenger; 

“the Act” means the International Air Services Act, 
1993 (Act No. 60 of 1993); 

“visiting aircraft’? means an aircraft referred to in 
section 13 (2) of the Act. 

Classes of international’ air services 

2. (1) The classes of international air services are: 

(a) Class I-scheduled international public air 
transport service; 

(b). Class Il—non-scheduled international (public 
air transport service operated by means of an 
aircraft.other than a visiting aircraft referred to 

. _ in paragraph (d); 

‘(c) Class _/1/]—general international air service; 

(d) Class 1V—non-scheduled international public 
air transport service operated by means of a 

- visiting aircraft which with regard to nationality 
is registered in another State as contemplated 
in section 13 (2) of the Act. 

(2). An air carrier’s licence, which in terms of section 
47 (1) of the Act shali be deemed to be an international 
air service licence issued under the Act, shall— 

(a) in the case of a Class | air carrier’s licence as 
-- contemplated in regulation 3 of the Civil Air 

Services: Regulations, 1964, published by 
: Government Notice No. R. 449 of 26. March 
1964, be deemed to be a Ciass | international 

_, air service licence; : 

(b) in the case of a Class Il air carrier’s licence as 
contemplated in regulation 3 of the Civil Air 

- Services Regulations, 1964, published by 
Government Notice No. R..449 of 26 March 
1964, be deemed to be a Class I! international 

__,. air service licence; and 

(c) in the case of a Class Ill and IV air carrier's 
licence as contemplated in regulation. 3: of the 

Civil Air Services Regulations, 1964; published 
by Government Notice No. R. 449 of 26 March 
1964, be deemed to be a Class II] international 

air service licence. 

Types of international air services 

3. The types of international air services shall be— 

' (a) in respect of a Class | licence or permit 
' (i) type Si—the transport of passengers, 

cargo or mail or a combination thereof; 
and 

(ii}' type. S2—the transport of cargo or mail 
or both;
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(b) ten opsigie van “n Klas‘il-lisensie— 

(i) 

(iii) 

(iv) 

tive Ni—die vervoer van passasiers, | 
vrag of pos of ’n kombinasie daarvan tus-" 
sen die Republiek en ’n ander Staat of 
gebied, met die doe! om sodanige passa- 
siers, vrag of pos op ’n retoerviug oor ’n 
roete te vervoer waar geen vasgestelde 
internasionaie openbare lugvervoerdiens 
tussen die Republiek en daardie ander 
Staat of gebied bedryf word nie; 

tipe N2--die vervoer van passasiers tus- 
sen die Republiek en ’n ander Siaat of 
gebied, met die doel om sodanige passa- 
siers as deel van ’n omvattende toer op 
’n inkomende viug en ’n uitgaande viug 
oor ’n roete te vervoer waar ’n vasge- 
steide internasionale openbare iugver- 
voerdiens tussen die Republiek en daar- 
die ander Staat of gebied bedryf word; 

lioe N3—die vervoer van vrag of pos of 
albei op ’n retoerviug tussen die Repu- 

bliek en ’n ander Staat of gebied, met die 
‘deel om sodanige vrag of pos op die 
inkomende vilug en bederfbare produkte 
wat in die Republiek geproduseer is, op |. 
die uitgaande vlug oor ’n roete te vervoer 
waar ’n vasgestelde internasionale open- 
bare lugvervoerdiens tussen die Repu- 
bliek en daardie ander Staat of gebied 
bedryf word; en 

tipe N4—die vervoer van passasiers, 
vrag of pos of ’n kombinasie daarvan tus- 
sen die Republiek en 'n ander Staat of 

- gebied, met die doel om sodanige passa- 
siers, vrag of pos vir ander doeleindes as 
die doeieindes in subparagrawe (ii) en 
(iii) bedoel, op ’n retoerviug cor ’n roete 

te vervoer waar ’n vasgestelde inter- 
nasionale openbare - lugvervoerdiens 
tussen die Republiek en daardie ander 
Staat of gebied bedryf word; 

(c) ten opsigte van ’n Klas i-lisensie of -permit— 

i 
(ii) 

(iii) 

(iv) 
(v) 

(wi) 

(vii) 
viii) 

(x) 

tipe _G1—kunsvlugondernemings; 

lipe G2—reklameondernemings; 

tipe G3—lugpatrollie, lugwaarneming en 
lugopname; 

tipe G4—lugfotografie; 

tipe G5 — landboubespuiting, -bestrooi- 

ing en -bestuiwing; 

tipoe G6 — wolkbespuiting, 
en -bestuiwing; 

tipe G7—rmediese nooddiens; 

iipe G8 — brandopsporing, -beheer en 
-bestryding; 

tipe G9—viiegopleiding; 

-bestrooiing   

(b) . in respect of a Class II licence— 

(i) 

(ii) 

type Ni—the transport of passengers, 
cargo or mail or a combination thereof 

between the Republic and ancther State 
or territory for the purpose of carrying 
such passengers, cargo or mail on a 
return flight over a route where no 
scheduled international public air trans- 
port service is operated between the 
Republic and such other State or terri- 

tory; 
type N2--the transport of passengers 
between the Republic and another State 
or territory for the purpose of carrying 
such passengers as part of an inclusive 
‘tour on an inbound: flight and an out- 
bound flight over a route where a sche- 
duled international public air transport 
service is operated between the Republic 
‘and such other State or territory; 

(iii) 

(iv) 

type N3—the transport of cargo or mail 
or both on a return flight between the 
Republic and another State or territory 
for the purpose of carrying such cargo or 
mail on the inbound flight and perishable 
products produced in the Republic on the 
outbound flight over a route where a 
scheduled international public air trans- 
port service is operated between the 
Republic and such other State or terri- 
tory; and 

type N4—ihe transport of passengers, 

cargo or mai! or a combination thereof 
between the Republic and another State 
or territory for the purpose of carrying 
such passengers, cargo or mail for 

purposes other than those referred to in 

subparagraphs (ii) and (iii) on a return 
‘flight over a route where a scheduled 
international public air transport service 
is operated between the Republic and 
such other State or territory; 

(c) in respect of a Class lil licence or permit— 

(i) 

(ii) 
(ii) 

(iv) 

(v) 

(vi) 

(vii) 

(vill) ; 

_ type G1—acrobatic operations; 

type G2—advertising operations; 

type G3-aerial patrol, observation and 
survey; 

type G4—aerial photography; 

type G5—agricultural spraying, seeding 
and dusting; 

type G6—cloud spraying, seeding and 
dusting; 

type G7—emergency medical services; 

iype G&—fire spotting, control and fight- 
“ing; 

(ix) type G9—flying training;
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(x) 

(xi) 

(xii) 

(xii) 

(xiv) 
(xv) 

(xvi) 

tipe G10—uitsoek, uitdun;. tel en aan- 
jaag van wild en vee; 

lipe 

mings; 

tipe G12—sermi-kunsvlugonderne- 
mings; 

tipe G13 — ander bespuiting-, bestrooi- 
ing- en bestuiwingondernemings as vir 
landboudceleindes en wolke; 

tipe G14—sleepondernemings; 

tipe G15—hang- en hysondernemings; 
en; 

lipe G16—ander aigemene internasio- 
nale lugdiensondernemings seos gespe- 
sifiseer op die lisensie of permit; en 

Gil— valskermneerlaatonderne- 

(d) ten opsigie van ’n Klas IlV-permit— 

(i) 

(ii) 

ii 

tipe NV1—die vervoer van passasiers, 
vrag of pos of ’n kombinasie daarvan tus- 
sen die Republiek en ’n ander Staat of 
gebied, met die doel om sodanige passa- 
siers, vrag of pos op ’n retoerviug oor ’n 

roete te vervoer waar geen vasgesteide 

internasionaie jiugverveerdiens tussen 
die Republiek en daardie ander Staat of 
gebied bedryf word nie; 

lipe NV2—die vervoer van passasiers 
tussen die Republiek en ’n ander Staat of 
gebied, met die doe! om sodanige passa- 
siers as dee! van ’n omvattende toer op 
’n inkomende viug en ’n uitgaande viug 
ocr ’n roete te vervoer waar ’n vasge- 
stelde internasionale openbare lugver- 
voerdiens . tussen die Republiek en 
daardie ander Staat of gebied bedryf 
word; 

' tipe N‘V3—die vervoer van vrag of pos of 
albei op ’n retoerviug tussen die Repu- 

bliek en ’n ander Staat of gebied, met die 
doei om sodanige vrag of pos op die 

~ inkomende viug en bederfbare produkte 

(iv) 

wat in die Republiek geproduseer is, op 
dic uitgaande viug oor ’n roete te vervoer 
waar ’n vasgesieide inernasionale cpen- 
bare lugvervoerdiens tussen die Repu- 
bliek en daardie ander Staat of gebied 

bedryf word; en 

tipe NV4—die vervoer van passasiers, 
vrag of pos of ’n kombinasie daarvan tus- 
sen die Republiek en ’n ander Staat of 
gebied, met die doel om sodanige passa- 
siers, vrag of pos vir ander doeleindes as 
die doeileindes in subparagrawe (ii) en 
(iii) bedoel, op 'n retoerviug oor ’n roete 
te vervoer waar ’n vasgestelde interna- 

' gioniale openbare lugvervoerdiens tus- 
sen die Repubdliek en daardie ander 
Siaat of gebied bedryf word.   

(x) 

(xi) 

type G10—game- and .livestock -selec- 
tion, culling, counting and herding; 

type G11—parachute dropping opera- 

tions; 

(xii) type G12—semi-acrobatic operations; 

(xiii) type G13—spraying, seeding and dust- 
ing operations other than for agricultural 
purposes and clouds; 

(xiv) type G14—tug operations; 

_ (xv) type GiS—undersling and winching 
operations; and 

(xvi) type Gi6—other general international 

m0) 

(ii) 

Oy 

air service operations as specified on the 
licence or permit; and 

. (d) in respect of a Class IV permit 

type NVi—the transport‘of passengers, 
‘cargo.or mail or a combination thereof 
between the Republic and another State 

. or territory for the purpose of carrying 
such. passengers, cargo or mail on a 
retum flight over.a route where no 

scheduled international public air trans- 
port service is operated between the 
Republic and such other State or terri- 

tory; 

type NV2—the transport of passengers 
between the Republic and another state 
or territory for the purpose of carrying 
such passengers as part of an inclusive 
tour on an inbound flight and an out- 
bound flight over a route where a’ 
scheduled international public air trans- 
port service is operated between ithe 
Republic and such other, State or terri- 
tory: - 

tyoe N V3—the transport of cargo or mail 

or both on a return flight between ihe 
- Republic and another State or territory 
. for the purpose of carrying-such cargo or 
mail cn the inbound flight.and perishable 
products produced in the Republic on the 

outbound flight over a route where a | 
scheduled international public air trans- 
port service is operated’ between the 
Republic and such other State or terri- 

_torty; and 

type NV4-—-the transport of passengers, 
cargo or mail or a combination thereof 
between the Republic and another State 
or ierritory for the purpose of carrying 
such passengers, cargo or mail for pur- 
poses other than those referred to in sub- 
paragraphs (ii) and (iii) on a return flight 
over a route where a scheduled interna- 
tional public air transport service is ope- 

rated between the Republic and such 
other State or territory. —
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Kategorieé iugvaartuie — 

4. Die kategorieé lugvaartuie is— 

(a) kategorie Ai—enige lugvaartuig, uitgeson- 
*“ derd ’n helikopter, met ’n maksimum gesertifi- 

seerde massa van meer as 20 000 kilogram; 

(b) kategorie A2—enige lugvaartuig, uitgeson- 
derd ’n helikopter, met ’n maksimum geseriifi- 

seerde massa van meer as 5 700 kilogram, 

maar hoogstens 20 000 kilogram; 

(c) kategorie A3—enige lugvaartuig, uitgeson- 
derd n helikopter, met ’n maksimum gesertifi- 

seerde massa van meer as 2 700 kilogram, 
‘maar hoogstens 5 700 kilogram; 

(d) kategorie A4—enige lugvaartuig, uitgeson- 
derd ’n helikopter, met ’n maksimum gesertifi- 
seerde massa van 2 700 kilogram of minder; - 

(e) kategorie Hi—enige meermotorige _ heli- 
kopter; en 

(f) Kategorie H2—enige -enkelmotorige — heli- 
_ kopter. 

Versekering 

5. (1) ’n Lisensiehouer moet te alle tye verseker 
wees vir die volgende minimum bedrag, ongeag die 
klas lisensie wat hy hou: 

(a) Ten opsigte van aanspreeklikheid teenoor 
passasiers: R1 000 000 per sitplek, ongeag 
die kategorie iugvaartuig, vir die volle getal sit- 
plekke waartoe magtiging verleen is deur die 

- lugwaardigheidsertifikaat wat op die betrokke 
jugvaartuig van toepassing is; en 

(b) ten opsigte van derdeparty-aanspreeklik- 
heid— 

(i) met betrekking tot ’n lugvaartuig met 'n 
maksimum gesertifiseerde massa van 
meer as 20 000 kilogram: R50 000 000; 

(ii) met bdetrekking tot ’n lugvaartuig met ’n 
maksimum gesertifiseerde massa van 
meer as 5 700 kilogram maar hoogstens 
20 000 kilogram: R20 000 000; 

(iii) met betrekking. tot ’n lugvaartuig met ’n 
maksimum gesertifiseerde massa van 
meer as 2 700 kilogram maar hoogstens 
5 700 kilogram: R10 000 000; en 

met betrekking tot ’n lugvaartuig met ’n 
maksimum gesertifiseerde massa van 
2 700 kilogram of minder: R2 500 000. 

(i) 

(2) Die minimum bedrae van dekking wat vir aan- | 

spreeklikheid teenoor passasiers en cerdeparty-aan- 
spreeklikheid vereis word, kan vir ’n gesamenilike 
enkelperk van versekering per eenmalige gebeurtenis 

verseker word. 

(3) Ondanks die bepalings van subregulasies (1) en 
(2) moet ’n lisensiehouer wat ’n internasionale lugdiens 
bedryf kragtens ’n Jugvervoerderslisensie wat inge- 
volge artikei 47 (1) van die Wet geag word ’n interna- 
sionale lugdienslisensie te wees wat ingevoige die Wet   

‘| Categories of aircraft — 

| 4. The categories of aircraft shall be— 

(a) category Ai—any aircraft, excluding a heli- 
copter, with a maximum certificated mass 
exceeding 20 000 kilograms; 

(b) category A2—any aircraft, excluding a heli- 
copter, with a maximum certificated mass 
exceeding 5 700 kilograms but not exceeding 
20 000 kilograms; 

(c) category A3—any aircraft, excluding a heli- 
copter, with a maximum certificated mass 
exceeding 2 700 kilograms but not exceeding 
5 700 kilograms; 

(d) category A4—any aircraft, excluding a heli- 
copter, with a maximum certificated mass of 

2 700 kilograms or less; 

(e) category Hi—any multi-engine helicopter; 
and 

(f) category H2—any single-engine helicopter. 

Insurance 

5. (1) A licensee shall at all times be insured for the 
following minimum amount, irrespective of the class of 
licence heid by him: 

(a) In respect of passenger liability: Ri 000 000 
per seat, irrespective of the category of air- 
craft, for the total number of seats authorised 

by the certificate of airworthiness applicable to 

the aircraft concerned; and 

(b) in respect of third party liability — 

(i) in relation to an aircraft with a maximum 
certificated mass exceeding 20 000 kilo- 
grams: R50 000 000; 

(ii) in relation to an aircraft with a maximum 
certificated mass exceeding 5 700 kilo- 
grams. but not exceeding 20 000 _kilo- 
grams; R20 000 000; 

(iii) in relation to an aircraft with a maximum 
_ certificated mass exceeding 2 700 kilo- 

_grams but not exceeding 5700 kilo- 

grams: R10 000 000; and 

in relation to an aircraft with a maximum 

certificated mass of 2 700 kilograms or 
less: R2 500 000. 

(2) The minimum amounts of coverage required for 

passenger and third party liability may be insured for a 
combined single limit of insurance per any one occur- 
rence. 

(iv) 

(3) Notwithstanding the provisions of subregulations 
(1) and (2}, a licensee who operates an international air 
service under an air carrier’s licence which shail in 
terms of section 47 (1) of the Act be deemed to be an 
international air service licence issued in terms of the
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uitgereik is, te alle tye verseker wees ooreenkomstig 
die bepalings van regulasie 12 van die Regulasies vir | 

1964, uitgevaardig by Goewer-— Burgerlugdienste, 
mentskennisgewing No. R. 449 van 26 Maart 1964, 
solank sodanige lisensie van krag bly. 

(4) Die raad moet die Minister elke drie jaar adviseer 
oor die wenslikheid van die hersiening van die mini- 
mum bedrae in subregulasie (1) bedoel. 

Aansoek om lisensie 

6. (1) ’n Aansoek— 

(a) om’n lisensie of ’n wysiging daarvan beoog in 
artikel 15 (1) en (2) van die Wet, moet in sewe- 
voud gedoen word op ’n vorm in Aanhangsel A 

voorgeskryf; 

(b) om ’n vrystelling bedoel in artikel 17 (9) van die 
Wet, moet in sewevoud gedoen word op ’n 
vorm in Aanhangsel B voorgeskryf, welke 
vorm die aansoek om ’n lisensie moet verge- 
sel. 

(2) Indien ’n aansoeker meer as een klas internasio- 
nale lugdiens wii bedryf, moet hy afsonderlik ten 
opsigte van elke sodanige klas aansoek doen. 

(3) ’n Aansoek om 'n lisensie of ’n wysiging daarvan 
bedoel in onderskeidelik artikel 15 (1) en (2) van die 

Wet moet vergesel gaan van— 

(a) dokumente tot bevrediging van die raad ter 
stawing van die wyse waarop die aansoeker 
voldoen aan die vereisies in artikel 17 (5) (b) 
van die Wet bedoel; 

(b) (i) ’n plan waarin die wyse waarop die aan- 
soeker sal verseker dat ’n veilige en 
betroubare _internasionale —lugdiens 
bedryf word in besonderhede uiteengesit 
word; 

(ii) bewys dat hy finansiee! in staat is om 
sodanige internasionale ugdiens te 
bedryf en dat hy voldoen aan al die ander 
vereistes in artikel 17 (6) van die Wet 
bedoel; en 

(c) ’n gewaarmerkte kopie van-- 

(i) die bestaande lisensie wat deur die aan- 
soeker gehou word, indien dit van toe- 
passing is, 

(ii) indie geval van 'n maatskappy— 

(aa) die akte van oprigting en statute 
_-daarvan; en 

(bb) die betrokke magtigingsbesluit; 

(iii) ‘in die geval van ’n beslote korporasie— 

‘(aa} die stigtingsverklaring daarvan; en 

(bb) die betrokke magtigingsbesluit; en 

(iv) in die geval van enige ander aansceker 
die dokument bedcel.in subparagraaf (i) 
en die statute of ander stigtingsdoku- 
mente en die betrokke magtigingsbesluit. 

83123—B 

  

Act shall at all times keep himself insured in accord- 

ance with the provisions of regulation 12 of the Civil Air 

Services Regulations, 1964, published by Government 

Notice No. R. 449 of 26 March 1964, for as long as 

such licence remains in force. 

(4) The council shall advise the Minister every three 
years on the desirability of revising the minimum 
amounts referred to in subregulation (1). 

Application for licence 

6. (1) An appiication— 

(a) for a licence or an amendment thereof contem- 
plated in section 15 (1) and (2), of the Act shall 
be made in sevenfold on a form prescribed in 
Annexure A; 

(b) for an exemption referred to in section 17 (9) of 
the Act shall be made in sevenfold on a form 
prescribed in Annexure B, which form. shaii 
accompany the application for a licence. 

(2) if an applicant wishes to operate more than one 
class of international air service he shall make a sepa- 
rate application in respect of each such class. 

(3) An application for a licence or an amendment 
thereof referred to in section 15 (1) and (2) of the Act, 
respectively, shall be accompanied by— 

(a) documents to the satisfaction of the council in 
support of the manner in which the applicant 
complies with the requirements referred to in 

section 17 (5) (b) of the Act; — 

(b) (i) a plan setting out in detail the manner in 
which the applicant will ensure that a safe 
and reliable internatoinal | air service is 
operated; 

(ii) proof that he is financially capable of 
operating such international air service 
and that he complies with all the other 
requirements referred to in section 17 (6). 
of the Act; and 

(c) acertified true copy of— 

(i) the existing licence held by the applicant, 
where applicable; 

(ii) in the case of a company— 

(aa) its memorandum and articles of: 
association; and 

(bb) the authorising 
cerned; 

(iii). in the case of a close corporation —- 

(aa) its founding statement; and 

(bb) the authorising resolution con- 
cerned; and 

in the case of any other applicant, the 
document referred to in subparagraph (i) 
and the articles of association or other 
founding documents and the authorising 
resolution concerned. 

resolution con- 

(iv)
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(4) By die toestaan van ‘n.wysiging van ’n lisensie 
moet die lisensiehouer die oorspronkilike lisensie by die 
raad indien vir kansellasie, waarna ’n nuwe lisensie 
aan hom uitgereik word. — 

Vereistes ten opsigte van !ugvaartuie, uit- 
gesonderd Suid-Afrikaanse lugvaartuie, 
rakende aansoek.om vrystelling 

.#. ’n Aansoeker wat ’n lugvaartuig uitgesonderd ’n |. 
Suid-Afrikaanse lugvaartuig vir die verskaffing van ’n 
internasionaie lugdiens wil gebruik, moet die raad by 
die toepassing van artikel 17 (10) van die Wet oortuig 
dat—~ to 

a) "n. toepasiike - ligwaardigheidsertifkaat ten 
-opsigte van. die betrokke lugvaartuig uitgereik 
is in die land waarin daardie- luvaariuig gere- 

gistreer i iS; 

(b) die lugvaartuig aan die registrasie- en identifi- 
kasievereistes van die land waarin Git geregi- 
streer j is, voldoen; 

(c) ’n tipesertifikaat deur die Kommissaris van 
Burgerlugvaart of ’n toepaslike owerheid in die 
Jand waarin die lugvaartuig vervaardig is, uit- 
gereik is; en 

(d) die lugvaartuig bedryf en in stand gehou sal 
word deur personee! wat in besit is van lisen- 
sies of geldigverklarings wat na die mening 
van die Kommissaris van Burgerlugvaart vol- 
doen aan die standaarde wat ingevoige die 
Lugvaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 1962), 

-. voorgeskryf is. 

inhoud van kennisgewing van uitreiking of 
wysiging van lisensie 

&. ’n Kennisgewing aan die Minister van die uitreiking 
of wysiging van ’n lisensie bedoel in artikel 17 (13) van 
die Wet, moet die volgende besonderhede bevat: 

(a) Die volle naam en van en die handelsnaam, as. 
daar is; van die lisensiehouer; 

(b) die besonderhede wat in die lisensie vervat is 
en die voorwaardes, as daar is, waarop ‘die 

lisensie uitgereik of gewysig is; 

(c) die bestaande posisie met betrekking ‘tot die 
~ reéls wat die internasionale lugdienste tussen 

_ die Republiek en die ander Staat of gébied 
waarheen die betrokke internasionale lugdiens 
bedryf kan word, beheer; 

(d) die bestaande posisie ten opsigte van die 
bedryf van internasionale lugdienste tussen 
die Republiek en die ander Staat of gebied; 

(e) in die geval waar 'n lugvervoerdiensooreen- 
_ koms tussen die Republiek en die ander Staat 

of gebied aangegaan is—_ 

_ (i) die bepalings van sodanige fugvervoer- 
diensooreenkoms met betrekking tot-— 

(aa) die aanwysing van. persone om die 
betrokke. intemasionale. lugdiens te 
bedryt;-   

(4) Upon the granting of an amendment to a licence 
the licensee shall submit the original licence to the 
council for cancellation, whereupon a new licence shall 
be issued to him. 

Requirements in respect of aircraft, other 
than South African aircraft,. concerning 
application for exemption 

7. An applicant who wishes to use an aircraft other 
_than/a South African aircraft in providing an internatio- 
nal air service shail for the purposes of section 17 (10) 
ofthe Act satisfy ihe council that— 

{a) an appropriate certificate of airworthiness has 
been issued in respect of the . aircraft con- 
cerned in the country in which ihat aircraft is 
registered; : 

(b) the aircraft complies with the registration and 
_ identification requirements of the country in 

. which it is registered; - 

(c) atype-certificate has been issued by the Com- 
missioner for Civil Aviation or an-appropriate 
authority in the country in which the aircraft 
was manufactured; and. 

_. (d) the aircraft will be operated and maintained by 
. .Staff who are in possession of licences or vali- 

dations which in the opinion of the Commis- 
sioner for Civil Aviation comply with the stan- 

dards prescribed in terms of the Aviation Act, 
~ 1962 (Act No. 74 of 1962). 

Contents of notice of issuing or amendment 
of licence 

8. A. notice to the Minister of the issuing or- amend- 
ment of a licence referred to in section 17 (13) of the 
At shall contain the following particulars: 

(a) The full name and surname and. the. trade 
name, if any, of the licensee; 

(b) the particulars contained i in the licence. and the 
conditions, .if any, on.which the licence. was 
issued or amended; : 

(c) the current’ situation with regard to the rules 
‘which’ control the international air’ services 

between the Republic and the other State or 
‘territory to which the international air service 
concerned may be aperaied; oe 

(d) the current situation in respect of the operation. 
of international air services between the 
Republic and the other State or territory; 

(e) -in the case where an air transport service 
agreement has been entered into between the 
Republic and the other State or territory— 

(i) _ the provisions of such air transport ser- 
vice agreement with regard to— 

(aa) the -designation of. persons. to 
operate the international air service 

concerned;



GOVERNMENT GAZETTE, 45 APRIL 1994 

“(bby die: 3" kapasiteit én "gereeldheid van 
die vilugte wat toegeken is en, as 

' daar is, die uitbreiding of inkorting 
van sodanige kapasiteit en gereeld- 

—. heid;. 

~ (cc). 
_ (dd) enige ander bepaling wat belangrik 

kan wees by die toepassing van 
sodanige uitreiking of wysiging; 

(ii). “aanbevelings oor die behoefte aan die 
wysiging van die lugvervoerdiensooreen- 

-koms weens’ die uitreiking of wysiging 
van die lisensie, indien dit nodig i is; 

(f) it in | die geval waar geen lugvervoerdiensoor- 
eenkoms tussen die Republiek en die ander 
‘Staat of gebied aangegaan is nie, aanbe- 
 yelirigs oor die behoefte aan of wenslikheid 
van die onderhandeling van ’n lugvervoer- 
diensooreenkoms en die voorgestelde bepa- 

_ lings daarvan; 

‘(g) die rede vir die toestaan van die lisensie of die 
wysiging daarvan; © 

(h) aanbevelings oor die -stappe ‘wat deur die 
- Minister gedoen moet. word weens die uitrei- 

king of wysiging van die iisensie; 

“(i) aanbevelings oor die voorwaardes waaronder 
‘n aanwysing gemaak word, indien dit van toe- 

passingis. — 

Aansoek om permit 

(1) Tensy die Kommissaris van Burgerlugvaart 
ondere besluiten onderworpe aan die voorwaardes wat 
hy bepaal, moet 'n aansoek om ’n permit of ’n wysiging 
daarvan beoog in artikel 23 (1) en (2) van die: Wet in: 
drievoud gedoen word op ’n vorm in Aanhangsel C 
voorgeskryf. - 

(2) Indien ’n aansoeker meer as een nklas internasio- 
nale lugdiens? wil bedryt, moet hy afsonderlik ten 
opsigte van elke sodanige kias aansoek doen. - 

(3) By die toestaan van ’n wysiging van 'n permit 
moet die.permithouer die oorspronklike permit by die 
Kommissaris van. Burgerlugvaart indien vir kansellasie, 
waarna. a nuwe permit aan hom uitgereik word. . 

(4) By die toepassing van artikel 25 (2).(b)-van die 
Wet kan die Kommissaris van Burgerlugvaart van die 
aansoeker vereis om die volgende dokumente voor te 
le: , 

on Pian waarin die wyse waarop die aan- 
soeker sal verseker dat .’n veilige en 

a @- 
betroubare  internasionale © jugdiens 
bedryf word, in besonderhede. uiteenge- 
sit word; en . 

(ii) bewys dat hy voldoen aan. al die ander 
_ vereistes in artikel 25. (2) van die Wet 

genoem; 

“- (b) ’n gewaarmerkte kopie van die bestaande 
buitelandse: lisensie wat deur die aansoeker 

gehou word; 

die roete wat bedien gaan word; en 
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~ (bb) the capacity and frequency of the 

flights which have been allotted 

and, if applicable, the extension or 

curtailment of such capacity and 

frequency; " 

(cc) the route which will be served; and 

(dd) any other provision which may be 

important in the application of such 

issuing or amendment; 

(ii) if necessary, recommendations on the 

.- need for the amendment of the. air trans- 

-. port service agreement as.a result of the 

issuing or amendment of the licence; 

(f) in the case where no air transport service 

fo agreement has been entered into’ between the 

~ Republic and the other - State or territory, 

recommendations on the ‘need for or desir- 

7 ability of negotiating an air ‘transport service 

_ agreement and the proposed terms thereof; 

(g) the reason for granting the licence: or the 

amendment thereof; . 

(h) recommendations on the action to be taken by 

the Minister as a result of the issuing or 

amendment of the licence; 

* (i) recommendations on the conditions under 

. which a designation has been made, if applica- 

ble. 

, Anpitcation for permit 

. A) Unless. otherwise described by ihe Commis- 

; Sloiier for Civil Aviation: and subject to such conditions’ 

as he may determine ari application’ for a permit or an 

amendment thereof. contemplated i in section 23 (1):and 

(2) of the Act shail. be:made.in threefold.on a form 

prescribed i in Annexure C. 

(2). if an applicant wishes to. operate more ‘than one 

class of international air,service, he-shail make:a sepa- 

rate application i in respect of each such class. . 

(3). Upon i the granting of an amendment to. a permit, 

the: permit holder shall submit. the original permit to the 

‘Commissioner for. Civil Aviation for . cancellation, 

_ whereupon a new permit shall bé issued to him. 

(4) For the purposes of section 25 (2) (b) of the Aci, 

the Commissioner for Civil Aviation may require the 

applicant to submit the following « documents: 

(a) @ A plan setting out in detail the manner in — 

“ ‘which the applicant will ensure that a safe 
and reliable international air service is 
operated; 

(ii) proof that he complies with all the other 
requirements mentioned | in section 25 (2) 

of the Act; 

(b) a certified trué copy of the existing foreign 
licence held by the applicant;
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-“(c) "nn gewaarmerkté kopié van die akte van oprig- 

ting en statute of enige ander Stigtingsdoku- | 
. ment. van die aansoeker indien hy nie ’n’ 
natuurlike persoon is nie; 

(d) ’n geldige waarborg, sekuriteit of versekerings- 
polis ten opsigte van die verpligtinge en aan- 
spreeklikheid van die aansoeker wat uit die 
bedryf van die betrokke internasionale lug- 
diens kan ontstaan; 

(e) enige ander dokument ter stawing van sy ver- 
moé om die betrokke internasionale lugdiens 

_ __, tebedryt. i 
Vereistes ten opsigte van internasionale lug- 
diens met betrekking tot aansoek om permit 
of wysiging daarvan' — 

10. (1) Benewens die vereistes in artikel 25 (2) van 
die Wet genoem, moet 'n aansoeker wat aansoek doen 
om.’n permit, of ’n wysiging daarvan, om ’n Klas | inter- 
nasionale lugdiens te bedryf, die Kommissaris van 
Burgeriugvaart oortuig dat.die betrokke internasionale 
lugdiens uit hoofde van die bepalings van '‘n tugver- 
voerdiensooreenkoms bedryf gaan word. 

(2) Benewens die vereistes in artikel 25 (2) van die 
Wet genoem, moet ’n aansoeker wat aansoek doen 
om ’n permit, of ’n wysiging daarvan, om ’n Klas IV 
internasionale lugdiens te bedryt, die Kommissaris van 
Burgerlugvaart oortuig dat— 

(a) hy nie passasiers, vrag of pos behalwe die 
passasiers, vrag of pos wat hy oorspronklik in 

' die Republiek ingebring het, by enige plek in 
die Republiek sal oplaai om by enige ander 
plek in die Republiek afgelaai te word nie; 

(b) hy enige statistiese inligting wat deur die Kom- 
missaris van Burgerlugvaart aangevra kan 
word, binne. 30: dae. na die datum waarop 

~ sodanige inligting aangevra word, aan die 
Kommissaris van Burgerlugvaart.sal verskaf: 

'- {c) in die geval van ’n aansoek om ’n-tipe NV2 
internasionale lugdiens'te bedryf — 

(i) hy genoegsame en toepaslike onder- 
_ Vinding in die bedryf van sodanige inter- 

_ . Masionalelugdiens het; . 
_.. (ii) die nodige reélings getret is sodat die 

, spesifieke vlugte wat in die bedryt van die 
internasionale lugdiens onderneem sal 
word, ten tyde van aankoms en vertrek 
by die eindlughawe in die Republiek 
geakkommodeer kan word; ooo 

(ili) hy slegs passasiers wat deel is van:’n 
omvattende toer sai vervoer, tensy die 
Kommissaris van Burgerlugvaart, op-die 
voorwaardes wat hy bepaal, die vervoer 
van ander passasiers op die eerste inko- 
mende viug en die laaste uitgaande viug 
van die reeks retoerviugte magtig: Met 
dien verstande dat die Kommissaris van 
Burgerlugvaart slegs die vervoer van 
sodanige ander passasiers op sodanige 

' vlugte kan magtig ‘indien sodanige reeks 
uit minstens vier retoervlugte bestaan;   

(c) a certified true copy of the memorandum and 
articles of association or any other founding 
document of the applicant if he is not.a natural 
person; co 

~ (d) a valid guarantee, security or insurance policy 
in respect of the obligations and liabilities of 
the applicant which may arise from the opera- 
tion of the international air service concerned; 

(e) any other document in support of his ability to 
operate the international air service con- 
cerned. - , 

Requirements in respect of international air 
service concerning application for permit or 
amendment thereof . 

10. (1) In addition to the requirements mentioned in 
section 25 (2) of the Act, an applicant who applies for a 
permit or an amendment thereof to operate a Class | 
international air service shall satisfy the Commissioner 
for Civil Aviation that the international air service con- 
cerned will be operated by virtue of the provisions of an 
air transport serviceagreement. 

(2) In addition to the requirements mentioned in sec- 
tion 25 (2) of the Act, an applicant who applies for a 
permit or an amendment thereof to operate a Class IV 
international air service shall satisfy the commissioner 

_ for Civil Aviation that—. 

(a) he will not take on any passengers, cargo or 
mail at any point in the Republic for discharge 

"at any other point in the Republic, except those 
passengers who or that cargo or mail which he 
originally brought into the Republic; 

(b) he will furnish the Commissioner for Civil 
Aviation with any statistical information which 
may be requested by the Commissioner for 

_ . Civil Aviation, within 30 days after the date on. 
~ which such information was requested;.- ” 

(c) in the case’of an application to operate a type’ 
NV2 international air service— wo 

(i) ~ he has sufficient and appropriate experi- . 
ence in the operation of such internatio- | 
nal air service; ne 

~ (il) - the necessary arrangements have been: 
"made so that the specific flights which will: 
“be undertaken in the operation’ of the’ 
international air service can be accom-- 
modated at the terminai airport in the 

Republic at the time of arrival. and. 
departure; 

(iii) he will transport only passengers who are 
part of an inclusive tour, unless the 
Commissioner for Civil Aviation, on such 
conditions as he may determine, autho- 
tises the transport of other passengers 
on the first inbound flight and the last out- 
bound flight of the series of return flights: 
Provided that the Commissioner for Civil 

- Aviation may only authorise-the transport 
of such other passengers on such flights 
if such series consists of at least four 
return flights; ;
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(dd) in. die geval van | rf aansoek om n tipe NV3 

_ internasionale lugdiens te bedryf— 

7 ry ‘ten minste 90 persent.van die ladings- 

kapasiteit van die lugvaartuig wat gebruik 
_gaan word om sodanige internasionale 
lugdiens. te bedryf, aangewend sal word 
vir die vervoer van bederfbare produkte 
op die uitgaande vlug;en . 

| . (ii). sodanige internasionale. lugdiens na-die 
mening van. die Raad van Toesig op die. 
Uitvoer van Bederfbare Produkte inge- 
stel kragtens artikel 2 van die Wet op 
Reéling van die Uitvoer van: Bedertbare 
Produkte; 1983 (Wet No..9 van 1983), in’ 
belang van die produsente van bedert- 
bare produkte nodig is; 

fe e). in die geval van .’n aansoek om.’n tipe. NV4 

internasionale lugdiens te bedryf— ; 

fi). sodanige internasionaie lugdiens Mie os 

- onredelike ekonomiese oorvieueling met | > => 

'n Kias | internasionale lugdiens wat.tus--. 
sen die Republiek en ’n ander Staat: of 
_gebied beoog. in regulasie . 3 {d) | (iv) 
bedryt word, sal meebring nie; 

(ii). -sodanige internasionale ugdiens die 
redelike behoeftes van die potensiéie - 
-gebruikers van. daardie .internasionale 
lugdiens sal bevredig; en 

. (iii) -sodanige : internasionale lugdiens die 
-, Republiek wat betref handei- of toerisme 

tussen. die Republiek en daardie ander 
Staat of gebied, sal bevoordeel. 

(3) By die oorweging van ’n aansoek om ’n tipe NV2 

internasionale jugdiens te bedryf, moet die. Kommis- 

saris van Burgerlugvaart die verhouding bepaal tussen 

die totale aantai tipe NV2 internasionale lugdiensviugte 

inkomend vanaf .’n spesifieke streek en die totale 

aantal Klas ! internasionale lugdiensylugte- inkomend 

vanaf dieselfde sireek gedurende _ fn spesifieke tyd- 

perk. ' i 

Toeroperste rsperm it 

1.. (1). ‘n Persoon-wat ’n omvattende t toer wil bedryf 
waar ’n.tipe N2-of ’n tipe NV2 internasionale lugdiens 
deel vorm van sodanige omvaitende toer, moet in besit. 
wees van 'n toeroperateurspermit. . 

(2) ’n Aansoek om ’n toeroperateurspermit moet ge- 
doen word op ’n vorm in Aanhangse! D voorgeskryi. 

(3) ’n Aansoeker wat om ’n toeroperateurspermit 
aansoek doen, moet die Kommissaris van Burgerlug- 
vaart oortuig dai— . 

(a) die vereiste verblyf- en ander reélings op land 
‘ten opsigte van sy teergroep getrefi is; 

(b) die kwaliteit van sodanige internasionale lug- 
_diens, en die verblyf- enander reélings op iand 
‘wat aan die toergroep verskaf gaan word, na 

. die mening van die. Suid-Afrikaanse Toerisme- 
..: faad .ingestei -by. artikel. 2 van. die Wet op 
_Toerisme, 1993. (Wet No. 72 van n 19983), bevre- 
digend is;   
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- _d) in the case of.an.application to operate a type 

_. .NV3 international.air service — 

(i) atieast 90 per cent of the load capacity of 

the aircraft to be used in operating such 

international air service will be utilised for 
the transport of perishable products on 

the outbound flight; and - 

(ii) such international air service is in the 
opinion of the Perishable Products 

_ Export Control Board established in 
terms of section 2 of the Perishable Pro- 
ducts Export Control Act, 1983 (Act No. 9 

ont. of 1983), necessary in the interests of the” 

a producers of perishable. products; . ole 

: in the case of an application to operate a. ‘ype : 

.NV4 international air service — eof 

con (i) such international ‘air: service’ will: “not: 
-.:..:@@use unreasonable economic overiap-” 

ping with a Class | international air:ser- ’ 
vice operated between the Republic and” 
another State or territory contemplated in 
regulation 3 (d) (iv); corel 

"> '@i)~ such international air service will satis 
the reasonable needs of the potential’ 

users of that international air service; - 

and 

. fil) such international. air service ‘will benefit 
ihe Republic as far as. trade or tourism 

_between the Republic: and that other 
State or territory is concerned. . 

(3), For the purposes of considering an application to 

operate a type NV2 international air service, the Com- 

missioner for Civil Aviation shall determine the ratio 

between.the total number of type NV2 international air 

service flights inbound from a specific-region and the 

total number of Class 1 international air service flights 

inbound from the same region during a specific period. 

Tour operator’s permit . 

WA person who. wishes. to operate an inclusive 

tour where a type N2 or a type NV2 international air 

service forms part of such inclusive tour shail be in 

possession ofa tour operator’ s permit. 

(2), An application for.a tour operator’ s permit shali 
be made on a form prescribed in Annexure D. 

(3) An applicant who applies for a tour operator’s 

permit shall satisly the Commissioner for r Civil Aviation 

that— 

(a) the required accommodation and other land 
"arrangements in respect: of his tour group have 

' been made; 

(0) ‘the quality of such international air service and 
_ the accommodation and other land arrange- 
_ments that are to be provided to the tour group 
are satisfactory in the apinion.ef the South Afri- 
an Tourism Board. established by section 2 of 

«the Tourism Act; 1993 (Act No. 72 of 1993); .
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(c) hy verseker is teen eise wat ten opsigte van 

en 

(d) hy tot die bevrediging van die Kommissaris 
van Burgerlugvaart in besit is van sekuriteite of 
ander reélings wat vir die retoerviug gemaak 
is. 

(4) By die oorweging van ’n aansoek om ’n 
toeroperateurspermit moet die Kommissaris van Bur- 
gerlugvaart die vorige ondervinding en reputasie van 
die aansoeker met betrekking tot.die verskaffing van 
sodanige diens in ag neem. 

(5) ’n Toeroperateurspermit word deur die Kommis- 
saris van Burgerlugvaart uitgereik op ‘n vorm in Aan- 
hangsel | voorgeskryf. 

(6) n Toeroperateurspermit is geldig vir— 

(a) die tydperk wat die Kommissaris van Burger- 
lugvaart bepaal, welke tydperk nie 12 maande 

oorskry nie; en 

() ’n spesifieke aantal retoerviugte wat die Kom- 
missaris van Burgerlugvaart bepaal, weike 
aantal nie 52 oorskry nie. 

Geldigheidsduur van permit 

12. ’nPermitom ’n Klas IV internasionaie lugdiens te 
bedryf, mag nie~ 

(a) ten opsigte van die tydperk waarvoor die per- 
mit uitgereik is— 

(i) in die geval van ’n permit om ’n tipe NV2 
internasionale lugdiens te bedryf, 12 
maande oorskry nie; of 

(ii) in die geval van 'n permit om enige ander 
tipe van ’n Klas: IV internasionale lug- 
diens te bedryf, ses maande corskry 
nie; en 

(b) ten opsigte van die spesifieke aantal retoer- 
viugte waarvoor die permit uitgereik i is— 

(i) indie geval van ’n permit om 'n tipe NV2 
internasionale lugdiens te bedryf, 52 
retoerviugte oorskry nie; of 

(ii) in die geval van ’n permit om enige ander 
‘tipe van ’n Klas IV internasionale lug- 

' diens te bedryf, 26 retoerviugte oorskry 
nie. 

Aansoek om bedryfsertifikaat 

13. ’n Aansoek om die uitreiking van ’n bedryfsertifi- 
kaat ingevoige artikel 30 (1) van die Wet word gedoen 
op ‘n vorm in Aanhangsel E voorgeskryf. 

inhoud van kennisgewing van aansoek om 
lisensie of wysiging daarvan 

14. (1) ’n Kennisgewing kragtens artikel 16 (1) van 
die Wet van ’n aansoek om ’n lisensie moet die vol- 
gende besonderhede bevat: . 

(a) Die volie naam en van en die handelsnaam, as 
daar is, van die aansoeker; 

die omvattende toer teen hom kan ontstaan; 

  

(c) he is insured against any claims which may 
arise against him in respect of the inclusive 
tour; and 

(d) he is to the satisfaction of the Commissioner 
for Civil Aviation in possession of securities or 
other arrangements made for the return flight. 

(4) For the purposes of considering an application 
for a tour operator’s permit, the Commissioner for Civil 
Aviation shalt take into consideration the previous ex- 
perience and reputation of the applicant regarding the 
provision of such service. | 

(5) A tour operator’s permit shall be issued by the 
Commissioner for Civil Aviation on a form prescribed i in 
Annexure |]. 

(6) Atour operator’s permit shall be valid for— 

(a) the period determined by the Commissioner 
for Civil Aviation, which period shall not exceed 
12 months; and 

{b) a specified number of return flights determined 
by the Commissioner for Civil Aviation, which 
number shail not exceed 52. 

Period of validity of permit 

412. A permit to operate a Class iV international air 
service shall not— 

{a) in respect of the period for which the permit 
was issued— 

(i) in the case of a permit to operate a type 
NV2 international air service, exceed 12 
meniths; or 

(ii) in ‘the case of a permit to operate any 
other type of a Class IV international air 
service, exceed 6 months; and 

(by in respect of the specified number of return 
flights for which the permit was issued— 

(i) in the case of a permit to operate a type 
NV2 international air service, exceed 52 
return flights; or 

(ii) in the case of a permit to operate any 
other type of a Class IV international air 
service, exceed 26 return flights. 

Application for operating certificate . 

13. An application for the issuing of an operating cer- 
tificate in terms of section 30 (1) of the Act shal! be 
made on a form prescribed in Annexure E. 

Contents of notice of application for licence 
or amendment thereof 

14. (1) A notice under section 16 (1) of the Act of an 
application for a licence shall contain the following par- 
ticulars: 

(a) The full name and surname and the trade 
name, if any, of the applicant;
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(b) die volle besigheids- of woonadres van die 

aansoeker; 

(c) die klas lisensie waarom aansoek gedoen 

word; 

_ (d) die tipe internasionale lugdiens waarop die 

aansoek betrekking het; 

(e) die kategorie of soort lugvaartuig waarop die 

aansoek betrekking het; 

(f) die lughawe van waar en die lughawe waar- 

_ heen viugte onderneem sal word; 

(g) die gebied wat bedien gaan word, indien van 

toepassing; en . 

(h) die gereeldheid van viugte, indien van toepas- 

sing, ten opsigte waarvan aansoek gedoen 

word. 

(2) ’n Kennisgewing kragtens artikel 16 (1) van die 

Wet van ’n aansoek om ’n wysiging van ’n lisensie 

moet die volgende besonderhede bevat: 

(a) Die voile naam en van en die handelsnaam, as 

daar is, van die aansoeker; - 

(b) die volle besigheids- cf woonadres van die 

aansoeker; 

(c) die klas lisensie ter: opsigte waarvan die wy- 

siging gevra word; 

(d) die tipe internasionale lugdiens en wysiging 

daarvan waarvoor aansoek gedoen word; 

(e) die kategorie of soort lugvaartuig en wysiging 

daarvan waarvoor aansoek gedoen word; 

(f) die lughawe van waar en die lughawe waar- 

heen viugte onderneem word en die wysiging 

daarvan waarvoor aansoek gedoen word; 

(g) die gebied wat bedien gaan word, indien van 

toepassing; 

(h) die gereeidheid van viugie, indien van toepas- 

sing, en die wysiging daarvan waarvoor aan- 

soek gedoen word; en 

(i) die voorwaarde en die wysiging daarvan waar- 

voor aansoek gedoen word. 

inhoud van kennisgewing van ultreiking of 

wysiging van lisensie 

15. (1) ’n Kennisgewing kragtens artikel 17 (12) van 

die Wet van die uitreiking van ’n lisensie moet die vol- 

gende besonderhede bevat: 

(a) Die klas en nommer van die lisensie wat uitge- 

reik is; 

(b) die volle naam en van en die handelsnaam, as 

daar is, van die lisensiehouer; 

(c) die tipe internasionale lugdiens ten opsigte 

waarvan die lisensie uitgereik is; 

(d) die kategorie of soort lugvaartuig ten opsigte 

waarvan die lisensie uitgereik is; 

(e) die lughawe van waar en die lughawe waar- 

heen viugte onderneem word;   

(b) the full business or residential address of the 

applicant; " 

(c) the class of licence applied for; 

(d) the type of international air service to which the 

application pertains; 

(e) the category or kind of aircraft to which ihe 

application pertains; 

(f) the airport from and the airport to which flights 

will be undertaken; 

(g) the area to be served, if applicable; and 

(h) the frequency of flights, if applicable, in respect 

of which application is being made. - 

(2) A notice under section 16 (1) of the Act of an 

application for an amendment to a licence shail contain 

the following particulars: 

(a) The full name and surname and the trade 

name, if any, of the applicant; 

(b) the full business or residential address of the 

applicant; , 

(c) the class of licence in respect of which the 

amendment is being sought; 

(d) the type of international air service and 

amendment thereto for which application is 

being made; 

(e) the category or kind of aircratt and amendment 

thereto for which application is being made; 

(f) the airport from and the airport to which flights 

are undertaken and the amendment thereto for 

which application is being made; 

(g) the area to be served, if appiicable; 

(h) the frequency of flights, if applicable, and the 

amendment thereto for which application is 

being made; and , 

(i) the condition and the amendment thereto for 

which application is being made. 

Contents of notice of issuing or amendment 

of licence 

45. (1) A notice under section 17 (12) of the Act of 

the issuing of a licence shall contain the following parti- 

. culars: 

(a) The class and number of the licence which was 

issued; 

(b) the full name and surname and the trade 

name, if any, of the licensee; 

{c) the type of international air service in respect 

of which the licence was issued; 

(d) the category or kind of aircraft in respect of 

which the licence was issued; 

(e) the airport from and the airport to which flights 

are undertaken;
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  (f) die gebied wai bedien gaan word, indien van 
toepassing; : 

(g) die gereeldheid van viugte, indien van toepas-. 
sing, ten opsigte waarvan die lisensie uitgereik 
is;en 

{h) die voorwaardes waaronder die lisensie uitge- 
reiki is. 

- (2) ’n Kennisgewing kragtens artikel 17 (12) van die- 
.. Wet. van ’n wysiging van ’n lisensie moet die volgende 
besonderhede bevat: 

(a) Die klas en nommer van die fisensie ien 
opsigte waarvan die wysiging gedoen is; 

(b) die volle naam en van en die handelsnaam, as 
daar is, van die lisensiehouer; 

(c) die tipe internasionaie lugdiens ten opsigte 
waarvan die wysiging gedoen is: 

(d) die kategorie of soort jugvaartuig ten opsigte 
waarvan die wysiging gedoen is; 

. (e) die lughawe ten opsigte waarvan die wysiging 
gedoen is; 

(f) die gebied wat bedien gaan | word, indien van 
' toepassing; 

(g) die gereeldheid van vlugte, indien van toepas- 
sing, ten opsigte waarvan die wysiging gedoen | 
is; en 

_(h) die voorwaardes waaronder die wysiging 
gedoen is. 

“Inhoud van kennisgewing van aansoek om 
permit of wysiging daarvan 

16. (1) ’n Kennisgewing kragiens artikel 24 (1) van 
die Wet van ’n aansoek om ’n permit moet die vol- 
gende besonderhede bevat: 

(a) Die volie naam en van en die handelsnaam, as 
daar is, van die aansoeker; 

(b) die volle besigheids- of woonadres van die. 
aansoeker; 

(c) die Klas’ permit waarom aansoek géedoen 
word; : 

(d) die tipe intemasionale lugdiens waarop die 
aansoek betrekking het; 

(e) die _kategorie: of soort lugvaartuig waarop die 
aansoek betrekking het; 

(f) die lughawe van waar en die lughawe waar- 
heen viugte onderneem sal word: en 

(g) die gereeldheid van vlugte, indien van toepas- 
sing, ten opsigte waarvan aansoek gedoen 

" word. 

(2) ’n Kennisgewing kragtens artikel 24 (1) van die 
Wei van ’n aansoek om ’n wysiging van ’n permit moet 
die voigende besonderhede bevat: 

(a) Die volle naam en van en die nandelsnaam, as 
daar is, van die aansoeker; 

(b) die volle besigheids- of woonadres van die 
aansoeker;   

(f) the area to be served, if applicable; — 

(g) the frequency of flights, if applicable, in respect 
of which the licence was issued; and 

(h) the conditions under which the licence was 
issued. 

(2) A notice under section 17 (12) of the Act of an 
amendment to a licence shall contain the ° following par- 
ticulars: 

. (a). The class and number of the licence in respect 
of which the amendment was made: 

(b) the full name and surname and the’ trade 
name, if any, of the licensee; — 

(c) the type of international air service in respect 
of which the amendment was made; 

(d) the category or kind of aircraft in respect of 
which the amendment was made; 

‘(e) the airport in respect of which the amendment 
_ _. was made; a 

(f) the area to be served, if applicable: 

(g). the frequency of flights, if applicable, in respect 
of which the amendment was made: and 

(h) the conditions under which the amendment 
was made. 

Contents of notice of application for ‘permit or 
amendment thereof 

16. (1) A notice under section 24 (1) of the Act of an 
application for a permit shali contain the following parti- 
Culars: - 

‘(a) The full name and sumame and the trade 
name, if any, of the applicant; 

_(b) the full business or residential address of the 
applicant; 

~ (c) the class of permit applied for; 
(d) the type of international air service to which the 

application pertains; 

(e) the category or kind of aircraft to which the 
application pertains; 

(f) the airport from and the airport to which flights 
will be undertaken; and 

(g) the frequency of flights, if applicable, in respect 
of which application is being made. 

(2) A notice under section 24 (1) of the Act of an 
application for an amendment to a permit shall contain 
the following particulars: 

_(a) The full name and surname and the trade 
name, if any, of the applicant; 

(b). the full business or residential address of the 
applicant; Tos



GOVERNMENT GAZETTE. 15 APRIL 1994 No. 15633 17 

  

: “(c) die Klas permit ten opsigte waarvan die wysi- 

ging gevra word; 

“@ die tipe internasionale lugdiens en wysiging 

daarvan waarvoor aansoek gedoen word; 

(e) die kategorie of soort lugvaartuig en wysiging 

daarvan waarvoor aanscek gedoen word; 

(f die lughawe van waar en die lughawe waar- 

“heen viugte onderneem word en die wysiging 

daarvan waarvoor aansoek gedoen word; 

- (g) die gereeldheid van viugte, indien van toepas- 

sing,-en die wysiging daarvan waarvoor aan-. 

soek gedoen word; en 

(h) die voorwaarde en die wysiging gdaarvan waar- 

voor aansoek gedoen word. 

Inhoud van kennisgewing van “uitreiking of . 

_ Contents of notice.of. issuing | or amendment _wysiging van permit | 

47. (a) ’n Kennisgewing kragtens artikel 25 65) van 

die Wet van die uitreiking van ’n permit moet die vol- 

“gende besonderhede bevat: 

(a) Die klas en nommer van die permit wat uitge- 

reik is; CO 

--{b) die volle naam en van en die handelsnaam, as 

daaris, van-die permithouer,; 

(c) die tipe internasionale lugdiens ten opsigte 

waarvan die permit uitgereik is; 

(d) die kategorie of soort lugvaartuig ten opsigte 

waarvan die permit uitgereik is;. : 

_ . (e) die lughawe van waar en die lughawe waar- 

heen viugte onderneem word; 

(f) die gereeldheid van viugte, indien van toepas- 

_SiNg, ten opsigte waarvan die permit uitgereik 

is;en 

(g) die voorwaardes waaronder die perm uitge- 

“ “reikis. 

(2) ’n Kennisgewing kragtens artikel 25 (5) van die. 

Wet van 'n wysiging van ’n permit moet die > volgende 

besonderhede bevat: eo. 

(a) Die klas en nommer van- die permit ten opsigte 

.. Waarvan die wysiging gedoen is; 

(b) die volle naam en van en die handelsnaam, as 

daar is, van die permithouer;, 

(c ) die tipe internasionale lugdiens ten opsigte 

waarvan die wysiging gedoen is; 

(d) die kategorie of soert lugvaariuig ten opsigte 

waarvan die wysiging gedoen is 

(e ») die lughawe ten opsigte waarvan die wysiging 

“gedoen is; 

(i) die gereeidheid van vlugte, indien van toepas- 

"ging, ten opsigte v waarvan ‘die wysiging gedoen | 

is; en 

- i(g): die‘ voorwaardes waaronder die wysiging ge- 

doen is. 

- Culars: 

  

(). ‘the class of permit: it in p respect of which the 

amendment is being sought}. 

(d) the type of internationai air service and 

amendment thereto for which application is 

being made; . 

_(e). the category or kind of aircraft and amendment 

thereto for which application is being made; 

(f ) the airport from and the airport to which: flights 

> are undertaken and the amendment thereto for 

which application is being made; — os 

‘@ ) ‘the frequency of flights, if applicable, and the 

amendment thereto for which application is 

- being made; arid: 4 

t (h) the condition. and the amendment thereto for 

“~~ which application, is being made. ; 

of permit 

17. (1) Anotice under section 25 5 (5) oft the Act of the 

‘issuing of a permit shall contain the following particu- 

lars: 

(a 1) ‘The class and number of the permit which was 

issued; 

| (bp yr the full name: and surname and the trade 

name, if any, of the permit hoider;. a 
| 

- (c) the type of international air service in respect 

of which the permit was issued; : 

(d) the category or kind of aircraft in respect of 

which the permit was issued; 

(e) the airport from and the airport to which flights 

areundertaken; |... an 

., (f} the frequency | of flights, if applicable, in respon 

of which the permit was.issued; and . 

_.(g) the- conditions under whic i. the _permit was 

issued. bags 

- (2)°A notice under:section 25: (5) of: the Act'of an 

amendment toa permits shall contain the * following parti- 

(a) The class ‘and number of the e permit in respect 

- of which the amendment was made; 

(b) the full name ‘and’ ‘surname ‘and the trade 

name; if any, ofthe permit holder; ~~ 

_ (Cc) the type of international air service in respect 

Of which the amendment was made; 

" (@) the category or kind of aircraft in respect of 

which the amendment was made; 

- (e) the airport in respect of which the amendment — 
was made; 

_. {f) the frequency of flights, if applicable, in respect 

of which the amendment was made; and 

_(g) the..conditions under which. the amendment 

was made.
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Bedryfshandieiding . 

18. (i) ’n Lisensiehouer moet ’n bedryfshandleiding 
opstel waarin die wyse uiteengesit word waarop hy die 
internasionale lugdiens waartoe sy lisensie magtiging 
verieen, sal bedryf. 

(2) Die Kommissaris van Burgeriugvaart kan riglyne 
bepaal waarvoigens ’n bedryfshandieiding opgestel 
moet word. 

(3) ’n Lisensiehouer moet ’ n bedryfshandleiding in 
tweevoud aan die Kornmissaris van Burgerlugvaart 
voorlé vir goedkeuring. 

(4) Indien die Kommissaris van Burgerlugvaart Oor- . 
tuig is dat die lisensiehouer— 

. (a) aan die bepalings van artikels 20 en 22 van die 
Wet sal voldoen; en 

(b) nie die betrokke internasionale lugdiens in 
stryd met enige bepaling van die Wet, die Lug- 
vaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 1962), of die 
Wet op Misdrywe teen Burgerlike Lugvaart, 

- 1972 (Wet No. 10 van 1972), sal bedryf nie, 
sertifiseer hy skriftelik op albei kopieé. van die 
bedryfshandleiding dat sodanige handieiding goedge- 
keur is, en besorg hy een kopie van die goedgekeurde 
bedryfshandleiding aan die lisensiehouer terug. 
(5) ’n Lisensiehouer moet ’n wysiging van ’n goed- 
gekeurde bedryfshandleiding in tweevoud vir goedkeu- 
ring aan die Kommissaris van Burgerlugvaart voorlé. 

(6) Indien die Kommissaris van Burgerlugvaart oor- 
tuig is dat die lisensiehouer — 

(a) aan die bepalings van artikels 20 en 22 van die 
Wet sal voldoen; en 

_(b) nie die betrokke internasionale lugdiens in 
stryd met enige bepaling van die Wet, die Lug- 
vaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 1962), of die 
Wet op Misdrywe. teen Burgerlike Lugvaart, - 
1972 (Wet No. 10 van 1972), sal bedryf nie, 

sertifiseer hy skriftelik op albei kopieé van die wysiging 
tot die bedryfshandleiding dat sodanige wysiging goed- 
gekeur is, en besorg hy een kopie van die goedge- 
keurde wysiging aan die lisensiehouer terug. 

(7) ’nLisensiehouer moet— 

{a) die goedgekeurde | bedtyfshandleiding op ’n 
veilige plek bewaar; en 

'-. (b) Kopieé van die goedgekeurde bedryfshand- 
leiding, of ’n goedgekeurde wysiging daarvan, 
aan al die personeellede wat Sodanige hand- 
leiding moet gebruik, uitreik. 

{8) ’n Lisensiehouer moet die betrokke internasio- 
nale lugdiens te alle tye ooreenkomstig die goedge- 
keurde . wae bet neo of" n goedgekeurde wysi- 
ging daarvan, bedryf. — 

Vorm van tydelike lisensie 

19. ’n Tydelike lisensie ingevolge artikel 18 (1) van 
die Wet word urigereik op ’n vorm in Aanhangsel F 
voorgeskryf. .   

Operations manual 

18. (1) A licensee shall draw up an operations 
manual setting out the manner in which he will operate 
the international air service for which he is authorised 
by his licence. 

(2) The Commissioner for Civil Aviation may 
determine guidelines according to which an operations 
manual shail be drawn up. 

(3) A licensee shall submit an operations manual i in 
duplicate to the Commissioner for Civil Aviation: for 
approval. 

(4) if the Commissioner for Civil Aviation is satisfied 
that the licensee-—- , 

(a) will comply with the provisions.of sections 20 
and 22 of the Act; and 

(b) will not operate the international alr service 
concerned contrary to any provision of the Act, 
the Aviation Act, 1962 (Act No. 74 of 1962), or 

- _ the Civil Aviation Offences Act, 1972 (Act No. 
10 of 1972), 

he shall certify in writing on both copies of the opera- 
tions manual that such manual has been approved, 
and shall return one copy of the approved operations 

- manual to the licensee. 

(5) A licensee shall submit an: amendment to an 
approved operations manual in duplicate to the Com- 
missioner for Civil Aviation for approval. ‘ 

(6) If the Commissioner for Civil Aviation is satisfied 
that the licensee— ' 

{a) will comply with the provisions of sections 20 
and 22 of the Act; and 

(b) will not operate the international air service 
concerned contrary to any provision of the Act, 

_ the Aviation Act, 1962 (Act No. 74 of 1962), or 
_ : the Civil Aviation Offences Act, 1972 (Act No. 

10 of 1972), 

he, shall certify in writing on both copies of the amend- 
ment to the approved operations manual that such 
amendment has been approved, and shail return one 
copy of the approved amendment to the licensee. 

_{7) Alicensee shail 

(a) keep the approved operations manual ina 
. Safe piace; and 

(b) issue copies of the approved operations 
manual, or an approved amendment thereto, 
to all staff who have to use such manual. 

(8) A licensee shall at all times operate the interna- 
tional air service concerned in accordance with the 
approved operations manual or an approved amend- 
ment thereto. 

Form of temporary licence 

19.: A temporary licence in terms of section 18 (1) of 
the Act. shail be issued on a form. prescribed in 
Annexure F. Lo



Vorm van lisensie 

20. 

Skryf. 

Vorm van permit 

. 24. n Permit bedoel i in n artikel 26 (1 1) van die Wet word 

uitgereik op ’nvorm in Aanhangsel | H voorgeskryf... 

orm van bedryfsertifikaat. 

22. 

Wet word ultgere oP ‘n vorm in Aanhangsel J voor- 

-geskryf. . 

Vorm van dagvaarding 

23. 

-voorgeskryf.- -: 

Wyse en vorm van kennisgewing | 

24. iG ).'n Kennisgewing \ van enige. verandering van » 

die besohderhede van ’n aansoek beoog in artikel 22 

(1) (d) (i) van die Wet— 

“_geskryt; en. 

©) moet vergesel gaan van “'n gewaarmerkte 

_ .kopie.van die betrokke lisensie en, in die geval 

. van’. maatskappy, beslote korporasie.: of 

organisasie, van ‘n gewaarmerkte kopie van - 

_ die betrokke magtigingsbestuit. 

(2) ’n Kennisgewing van enige verandering van die 

besonderhede op ‘n bedryfsertifikaat beoog in artikel 

22 (1) (a) van die Wet— 

@) word gegee op ’n vorm.in, ‘Aanhangse E voor- | 

__ geskryf; en. 

) moet vergesel gaan van -’n gewaarmerkte a 

‘kopie van die lisensie en ‘dle betrokke bedryf- | - 

sertifikaat. 

(3) ’n Kennisgéewing van ‘enigé inkorting, afstand- 
doening: of uitbreiding van ’n internasionale lugdiens, 

of enige deel daarvan,  beoog i in artikel 22 () (d) (it) van 

die Wet— 

(a) word gegee op ’n-vorm in’ Y Aanhangsel L L voor- 

-geskryf;en- ne w 

(b) moet vergese! gaan van ’n ‘gewaarmerkte 

kopie van die betrokke lisensie. 

inhoud van vertos 

25. (1) Vertoé ingevolge artikel 16 (3) van die Wet 

teen of ten gunste van ’n aansoek om ’n ‘lisensie of’ n 

wysiging daarvan moet deur middel van n beédigde 

verklaring aan die raad gerig word. , 

(2) Vertoé ingevoige artikel 24 (3) van die Wet t teen 

of ten gunste van ’n aansoek om *n permit of ’n wysi- 

ging daarvan moet deur middel van.’n beédigde verkla- - 

ring aan: die: Kommissaris van Burgerlugvaart gerig 

word. 
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_No. 1863319 
eames 

Form of licence 

(20: A licence referred: to in ‘section 18 (1) of the Act 

shall be issued ona form prescribed i in Annexure G. 

Form of permit 

| 245A permit referred to in section 26 (1) of the Act 

“shall. be issued on a form prescribed in Annexure H. 

Form of operating certificate — 

22. -An. operating certificate referred to in section 31 

(2) of the Act shall be issued on a form prescribed in 

Annexure J. 

Form of summons 

23. A summons issued under section 12 (1) of the Act 
shall bei in the form prescribed i in Annexure Ke 

menor and. form of notification 

e-(IpA notice of any change to the particulars ofan 

application contemplated i ‘in: section 22 () () (i) of the 

| Act shall— - 

@) word gegee op 'n. vorm in Aanhangse A voor- t (a) be made on sto prescribed in Annexur eA; 
Cand. oo 

(b) be accompanied by a certified true copy of the 

_.. -licence concerned. and, in. the case of a com- 

.. pany, close corporation or organisation, by a 

certified true copy of the relevant authorising 

-resolution. Ds 

(2) A notice of any change to the particulars on an 

operating certificate contemplated i in section 22 (1) (a) 

of the Act shall— 

@) be made on a form rents ra E; 
an do es 

(b)..be accompanied by a cetitied true copy of the 

: licence’concerned.. ~~ rt 

3 3) A ‘Notification of any. curtailment, ‘abandonment 

or extension’ ‘of an international air service, or any part 

thereof; contemplated i in. section 22 (1) (d) (ii) of the Act 

shall— ae, ne. 

{a}. be made on a.form presrbd i Annexure E; 
and eee 

-(b) be accompanied by a certified true: copy ‘of the 

: licence con cerned. - 

Contents of representations 

25.. (1) Representations in terms of section 16 (3) of 

the. Act against or in favour of an application for a 

licence.or an amendment thereof shall be made to the 

council by means of an affidavit. 

(2) Representations in terms of section 24 (3) of the 

Act against or in favour-of an application fora permit or 

an amendiment thereof shall’be-madé to-the Commis- 
sioner for Civil Aviation by means of an affidavit:
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  Verskafting van statistiese inligting 
26. (1) Statistiese inligting ingevolge artikel 22 (1) (b) | 
van die Wet word, ongeag die klas lisensie wat deur die 
lisensiehouer gehou word, verskaf op ’n vorm in Aan- 
hangsel M voorgeskryf. 

(2) Die lisensiehouer moet die statistiese inligting 
l:edoel in subregulasie (1) ten opsigte van elke kalen- 
dermaand binne 60 dae na die laaste dag van daardie 
kalendermaand aan die raad verskaf. 

Register van lisensies 

27. (1) Die register van lisensies bedoe! in artikel 
19 (1) van die Wet moet die volgende besonderhede 
bevat: 

(a) Die volle naam en van en die handelsnaam, as 
daar is, van die lisensiehouer; 

(b) die volle besigheids- of woonadres van die 
lisensiehouer; 

(c) die posadres van die lisensiehouer; 

(d) die nommer van die lisensie wat aan die lisen- 
siehouer uitgereik is; 

(8) die datum waarop die lisensie uitgereik is; 

(f) die Klas lisensie wat aan die lisensiehouer uit- 
gereik is; 

(g) besonderhede van die tipe internasionale lug- 
diens waarvoor die lisensie toegestaan is; 

(h) besonderhede van die kategorie of soort lug- 
vaartuig waarvoor die lisensie toegestaan is; 

(i) die lughawe van waar en die lughawe waar- 
heen viugte onderneem word; 

(j) die gebied wat bedien gaan word, indien van 
toepassing; en 

(k) die gereeldheid van viugte, indien van toepas- 
sing, waarvoor die lisensie toegestaan is. 

(2) Die besonderhede bedoel in subregulasie (1) 
moet in die register aangeteken word binne 30 dae na 
die datum van ontvangs daarvan deur die raad. 

(3) Die register word op ’n veilige plek by die kantoor 
van die raad gehou. 

Register van permitte 

28. (i) Die register van permitte bedoe! in artikel 27 
(1) van die Wet moet die volgende besonderhede 
bevat: 

(a) Die volle naam en van en die handelsnaam, as 
daar is, van die permithouer; 

(b) die volle besigheids- of woonadres van die 
permithouer; 

(c) die posadres van die permithouer; 

(d) die nommer van die permit wat aan die permit- 
houer ultgereik is; 

(e) die datum waarop die permit ultgereik is; 

(f} die klas permit wat aan die permithouer uitge- 
reik is;   

Furnishing of statistical information 

26. (1) Statistical information in terms of section 22 
(1) (b) of the Act shall, irrespective of the class of 
licence held by the licensee, be furnished on a form 
prescribed in Annexure M. | " 

(2) The licensee shall furnish the council with the 
Statistical information referred to in subregulation (1) in 
respect of each calendar month within 60 days aiter the 
last day of that calendar month. 

Register of licences 

27. (1) The register of licences referred to in section 
19 (1) of the Act shall contain the following particulars: 

(a) The full name and surname and the trade 
name, if any, of the licensee; 

(b) the full business or residential address of the 
licensee; 

(c) the postal address of the licensee; 

(d) the number of the licence issued to the licen- 
see; 

{e) the date on which the licence was issued; 

(f) the class of licence issued to the licensee; 

(g) particulars of the type of international air ser- 
vice for which the licence was granted; 

(h) particulars of the category or kind of aircraft for 
which the licence was granted; 

(i) the airport from and the airport to which flights 
are undertaken; 

(j) the area to be served, if applicable; and 

(k) the frequency of flights, if applicable, for which 
the licence was granted. 

(2) The particulars referred to in subregulation (1) 
shall be recorded in the register within 30 days after the 
date of receipt thereof by the council. 

(3) The register shall be kept in a safe place at the 
office of the council. 

Register of permits 

28. (1) The register of permits referred to in section 
27 (1) of the Act shall contain the following particulars: 

(a) The full name and surname and the trade 
name, if any, of the permit holder; 

(b) the full business or residential address of the 
permit holder; 

(c) the postal address of the permit holder: 

(d) the number of the permit issued to the permit 
hoider; 

(e) the date on which the permit was issued; 

(f) the class of permit issued to the permit holder;
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(g) besonderhede van die tipe internasionale lug- 
diens waarvoor die permit toegestaan is; 

(h) besonderhede van die kategorie of soort lug- | 

vaartuig waarvoor die permit:toegestaan is; 

_(i) die lughawe van waar .en die. lughawe waar- 

heen viugte onderneem word; en 

(j) die gereeldheid van vlugte, indien van toepas- 

sing, waarvoor die. permit toegestaan is. 

(2) Die besonderhede bedoel in subregulasie (1) 

moet in die register aangeteken word binne 30 dae na 

   

    

die datum van ontvangs.daarvan deur die Kommissaris | 

van Burgerlugvaart. 

(3) Die register word op ’n veilige plek by die kantoor 

van die Kommissaris van Burgerlugvaart gehou. 

Register van toeroperateurspermitte 

29. (1) Die Kommissaris van. Burgerlugvaart hou ’n 

register van toeroperateurspermitte wat ingevoige 

regulasie 11 (5) uitgereik is. 

(2) Die register bedoel in subregulasie (1) moet die 

volgende besonderhede bevat: - 

(a) Die volle naam en van en die handeisnaam, as 

daar is, van die permithouer; 

(b) die volle besigheids- of woonadres van die |. 

permithouer; 

(c) die posadres van die permithouer; 

(d) die nommer van die permit wat aan die permit- 

houer uitgereik is; 

(e) die datum waarop die permit uitgereik i is; 

(f) besonderhede van die tipe internasionale lug- 

diens waarvoor die permit uitgereik is; 

(g) besonderhede van die kategorie of soort lug- 

vaartuig waarvoor die permit uitgereik is; en 

(h) die lughawe van waar en die lughawe v waar- 

heen viugte onderneem word. 

(3) Die. besonderhede bedoel in subregulasie (2): 

moet in die register aangeteken word binne 30 dae na 

die datum van ontvangs daarvan deur die Kommissaris 

van Burgerlugvaart. 

(4) Die register word op ’n veilige plek by die kantoor 

van die Kommissaris van Burgerlugvaart gehou. 

Register van bedryfsertifikate ~ 

30. (1) Die register van bedryfsertifikate bedoel in 

artikel 34 (1) van die Wet moet die volgende besonder- 

hede bevat: 

(a) Die volle naam en van en die handelsnaam, as 
daar is, van die lisensiehouer; 

(b) die volle besigheids- of woonadres van die 

lisensiehouer; 

(c) die posadres van die lisensiehouer; 

(d) die nommer van die lisensie wat aan die lisen- 
siehouer uitgereik is; 

(e) die kias lisensie wat aan die lisensiehouer uit- 
gereik is; 

83123—C 

  

(g) particulars of the type of international air ser- 

vice for which the permit was granted; 

(h) particulars of the category or kind of aircraft for 

which the permit was granted; 

(i) the airport from and the airport to which flights 
are undertaken; and 

(j) the frequency of flights, if applicable, for which 

the licence was granted. 

(2) The particulars referred to in subregulation (i) 

shall be recorded in the register \ within 30 days after the 

date of receipt-thereof by the Commissioner for Civil 

Aviation. 

(3) The register shall be kept in a safe place at the 

office of the Commissioner for Civil Aviation. 

Register of tour operator’s permits 

29. (1) The Commissioner for Civil Aviation shail 

keep a register of tour operator’s permits issued in 

terms of regulation 11 (5). 

(2) The register referred to in subregulation (1) shail 

_ contain the foliowing particulars: 

(a) The full name and surname and the trade 

name, if any, of the permit holder; 

(b) the full business or residential address of the 

permit holder; 

(c) the postal address of the permit holder; 

(d) the number of the permit issued to the permit 

holder; 

(e) the date on which the permit was issued; 

(f) particulars of the type of international air ser- 

vice for which the permit was issued; 

(g) particulars of the category or kind of aircraft for 

which the permit was issued; and 

(h) the airport from and the airport to which fights 

are undertaken. 

(3) The particulars referred .to in subregulation (2) 

shail be recorded in the register within 30 days after the 

date of receipt thereof by the Commissioner for Civil 

Aviation. 

(4) The register shall be kept in a safe place at the 
office of the Commissioner for Civil Aviation. 

Register of operating certificates 

30. (1) The register of operating certificates referred 

to in section 34 (1) of the Act shall contain the following 

particulars: 

(a) The full name and surname and the trade 

name, if any, of the licensee; 

(b) the full business or residential address of the 

licensee; 

(c) the postal address of the licensee; 

(d) the number of the licence issued to the licen- 

see; 

(e) the class of licence issued to the licensee;
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(f) die nommer van die bedrytsertifikaat wat aan 
die lisensiehouer uitgereik is; 

(g) besonderhede van die tipe internasionale lug- 
diens waarvoor die bedryfsertitikaat uitgereik 
is; 

(h) besonderhede van die kategorie of soort lug- | 
vaartuig waarvoor die bedryfsertifikaat uitge- 
reik is; en 

(i) die datum waarop die bedryfsertifikaat uitge- 
reik is, 

(2) Die besonderhede bedoel in subregulasie (1) 
moet in die register aangeteken word binne 30 dae na 
die datum van ontvangs daarvan deur die Kommissaris 
van Burgerlugvaart. 

(3) Die register word op n veilige plek by die kantoor 
van die Kommissaris van Burgerlugvaart gehou. 

Gelde 

31. Die volgende gelde is betaalbaar wanneer aan- 
soek gedoen word om— 

R 

(a) ’n Kias | internasionale lugdienslisensie—~ 

(i) vir ’n kategorie A1-lugvaartuig............. 5 000 

{ii} vir ’n kategorie A2-lugvaartuig............. 4 000 

(iii) vir ’n kategorie A3-lugvaartuig............ 3.000 

(iv) vir ’n kategorie A4-lugvaartuig............. 2 000 

(v) vir ’n kategorie H1-lugvaartuig ............ 3 000 

(vi) vir ’n kategorie H2-lugvaartuig ............ 2.000 

(b) ’n Klas 1 of Ill internasionale lugdienslisen- 
sie— . - 

(i) vir ’n Kategorie A1-lugvaartuig............. 3 000 

(ii) vir ’n kategorie A2-tugvaartuig............. . 2000 

(ili) vir ’n kategorie A3-lugvaartuig............ . .4000 

(iv) vir ’n kategorie A4-lugvaartuig............. 500 
(v) vir ’n kategorie H1-lugvaartuig ............ . 1000 | 

_ (vi) vir ’n kategorie H2-lugvaartuig ............ — §00 | 
(c) ’n wysiging van ’n lisensie— 

(i) vir’n kategorie A1-lugvaartuig..... eeseeees 1.000 

(ii) vir ’n kategorie A2-lugvaartuig seeneneeneees - 750 

(iii) vir ’n kategorie A3-lugvaartuig............. . 500 

(iv) vir’n kategorie A4-lugvaartuig............. 250 

(Vv) vir’n kategorie H1-lugvaartuig ............ 500 
(vi) vir *n kategorie H2-lugvaartuig ............ 250 

{d) ’n tydelike lisensie, ongeag die Klas lisen- 
sié waarvoor of die kategorie lugvaartuig 
ten opsigte waarvan aansoek gedoen word 100 

(e) die uitreiking van 'n bedryfsertifikaat— 

(i) vir’n kategorie A1-lugvaartuig............. 5 000 
(ii) vir ’n kategorie A2-lugvaartuig.:........... 4 000 

(iii) vir ’n kategorie A3-lugvaartuig............. 3 500 

(iv) vir ’n kategorie A4-lugvaartuig............. 2.000 

(v)_ vir ’n kategorie H1-lugvaartuig, eee sateen 3 500 

(vi) vir ’n kategorie H2-lugvaartuig ............ 2 000   
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(f) the number of the operating certificate issued 
to the licensee; 

(g) particulars of the type of international air ser- 
vice for which the operating certificate was 
issued; 

(h) particulars of the category or kind of aircraft for 
which the operating certificate was issued; 
and 

(i) the date on which the operating certificate was 
issued, 

(2) The particulars referred to in subregulation (1) 
shall be recorded in the register within 30 days after the 
date of receipt thereof by the Commissioner for Civil 
Aviation. 

(3) The register shall be kept in a safe place at the 
Office of the Commissioner for Civil Aviation. 

Fees 

31. The following fees shall be payable when applica- 
tion is made for-— 

R 

(a) a Class | international air service licence— 

(i) for a category Aj aircraft... cee. 5 000 

(ii) for a category A2 aircraft cee. 4000 

(iii) for a category AG aircraft oo. 3 600 

(iv) for a category A4 aircraft... cee 2000 

(v) fora category H1 aircraft... . 3 000 

(vi) for a category H2 aircraft... cece 2 000 

(b) a Class I! or Ill international air service 
licence—- 

| (i) foracategory Aj aircraft eee 3 000 

(ii) fora category A2 aircraft... ee 2 000 

(ili) fora category AS aircraft 0. 1 000 

(iv) for a category AA alitcratt ..cectccscessesesen 5006 

(v) fora category H1 aircraft... aeeeees 1 000 

(vi) for a category H2 aircraft... eee 500 

{c) an amendment of any licence— . 

(i) fora category Aj aircraft... 1 000 

(ii) for a category A2 aircraft... eecsees. 750 

{ili} for a category A3 aircraft... 500 

(iv) for a category A4 aircraft o.oo 250 

{v) fora category H1 aircraft... 500 

(vi) for a category H2 aircraft... 250 

(d) a temporary licence, irrespective of the 
class of licence for or the category of air- 

craft in respect of which application is 
1:0 eeeeeetrene 100 

(e) the issuing of an operating certificate — 

(i) fora category At aircratt ....ceccceccesseee. 5 000 
(ii) fora category A2 aircraft oo. 4 000 

(ili) for a category A3 aircraft... 3 500 
(iv) for a category Aé4 aircraft......... seenvetseee 2 000 
{v} for a category H1 aircraft... beers 3 500 

(vi) for a category H2 aircraft... 2 000
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(f) die uitreiking van ’n bedryfsertifikaat vir ’n iv the issuing of an operating Gertificate’for a 

_tydperk van hoogstens 30 dae, ongeag die _.. period not exceeding 30 days, irrespective 

._kategorie lugvaartuig ten opsigte waarvan .. of the. category of aircraft. in respect.of 

aansoek gedoen WOLK .....--ssseesse stteennees 100. which application is MAdE.......-ee 100 

- (9) ’n buitelandse operateurspermit— {g)_aforeign operator’s.permit— . 

@, wn Klas Il of IV, tne NV2, NV8 Of 500. (i) “for a Class |, Hl or 1V,type NV2, Nva 
emas GOIN veereeseee : or NV4, international air service ......... 500 

(ii) vir ’’n Klas IV, tipe NV1, internasionale , . oo 

~HUQGIONS i.e eeesesieeceeeseesteneteens 250° (ii) -for a Class IV, type NV1, international 

(h) “n toeroperateurspermit...csccseseeeecencee _ 500 All SOIVICE..... eee eeeesernsseeseenneeseeepersntens 250 

(i) ‘n.wysiging van TH POTMt ssusnsiedcssseeene wet 250. Ah) a tour operator’s permit......... senneeees soepeegeeeen” 500 

(i) die verskaffing van inligting uit die register ~ - _-«fi) an amendment Of a Permit... icciicenie 250 

van lisensies, dié régister van bedrytsertifi- 2) the “furnishing: of information: from~ the: ~*~’ 2 

kate, die register van permite of die regis-” register of licences, the register of operat-. >!" 

_ . -ter.van toeroperateurspermitte .....--.- ~ . 100] — ing. certificates, the register of permits or 
9. My 

(k) ’n afskrif van-’n aansoek om 'n lisensie of - co] the Fegister of tour operator 's permits....... -. 100 

TL POVIMiit oo... esse cesceseeeseeeneneceeneeneessetensnenane ; 50 (k) a copy of an ‘application for a licence or a —— 

MM die verskaffing van redes vir die goedkeu- DOPMit ....eeeesessesesseeeeeeeseseceneneeseeearenanensessate 50 

* “ting ‘of weiering’ van’ ’n ‘aansoek om n 7 wee 

NISOMGIC ....esseseseeseceeeeeeeseeceeeusreeeaneeeenenees “200 " (l) the furnishing of reasons for the approval ree 

. . . . or refusal of an application for alicerice.:.... © “206 

“(m) ’n afskrif van die notuies van die verrig- . 

tinge van ’n vergadering van die raad [arti- : *(m) acopy of the minutes of the proceedings of 

E19 (BY) cecsevreensnniresnrinnnee 200. a meeting of the couneil [section 9 (6)}....:. 200 
(2) Indie geval van ’n aansoek bedoel in subregula- 

sie (1) wat ten opsigte van meer as een_-kategorie lug- 

vaartuig onder enige van die gemelde kiasse interna- 

sionale lugdienste gedoen word, is die hoogste van die 

gelde wat invorderbaar is ten opsigte van die klas inter- 

nasionale lugdiens en kategorie lugvaartuig waarvoor 

aansoek gedoen word, betaalbaar. 

(3) ’n-Lugvervoeronderneming van ’n ander Staat 

wat onmiddellik voor die inwerkingtreding van die Wet 

’n:vasgestelde internasionale lugvervoerdiens beoog 

in-artikel 2 (2) (a) van die Wet op ‘Internasionale Lug- - 

-dienste, 1949 (Wet No. 51 .van.1949),.bedryf het, word 

by die aansoek om ’n permit ingevolge die Wet vryge- : 

Stel van die betaling van die toepaslike geide bedoel in 

‘subregulasie (1). 

Wyse van appel 

32. ’n Appél beoog in artikel 37 (a). van die Wet word 

aangeteken en deurgevoer asof dit ’n appél is teen ’n - 

vonnis van ’n landdroshofi in siviele verrigtinge. 

Wyse van klagte oe 

33. ’n Klagte beoog in artikel 24 (1) van die Wet word 

‘deur middel van ’n beédigde verklaring by die raad © 

“ingedien. 

inspeksies 

34. (1) Die Kommissaris van Burgerlugvaart kan ’n- 

-gemagtigde beampte wat ingevolge artikel 5 (4) (a) van 

die Lugvaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 1962), deur 

hom aangewys is, magtig om te eniger tyd ° n invlug- 

inspeksie op enige lugvaartuig wat deur ’n lisensie- 

houer gebruik word, te doen. 

- (2) ’n Lisensiehouer moet onmiddellik alle redelike 
maatreéls tref om ’n gemagtigde beampte bedoel in | 

-gubregulasie (1) te akkommodeer en om die uitvoering | 

van-die invluginspeksie te vergemaklik.   
(2) In the event of an application referred to in sub- 

regulation (1) being made in respect of more than one 

- category of aircraft under any of the said classes of 

international air services, the highest of the fees levia- 

ble in respect of the class of international:air service 

and category of aircraft for which. the application is 

made shall be payable. 

(3) An. airline. of another State. which immediately 

prior to the commencement of the Act operated a sche- 

duled international air transport service contemplated 

in section 2 (2) (a) of the International Air Services Act, 

1949 (Act No. 57 of 4949), shall be exempted from the 

payment of the appropriate fee referred to in ‘subregu- 

lation (1) when. applying § for a permit in terms of the Act. 

| Manner of appeal * 

32. An appeal ‘contemplated in ‘section 37 (1), of the 

Act shall be noted and prosecuted ‘as’ if it were an 

‘appeal against a’ judgment in a: magistrate’ s court in 

| civil proceedings: ws ; : 

| Manner of complaint — 

33. A complaint conteinipiated i in section 21 (1 ) of the 

Act shall be lodged v with ‘the’ council’ by means of a 

affidavit. 

inspections” 

34. (1). The. Commissioner for Civil. ‘Aviation may — 

authorise an authorised officer. designated. by him in 

terms of section 5 (4 4) (a) of the Aviation Act, 1962 (Act 

No. 74 of 1962), to carry out, at any time, an in-flight. 

inspection on any aircraft used bya licensee. ” 

(2 ) A licensee shall immediately take ail reasonable 

steps to accommodate ’ an authorised officer referred to 

in Subregulation’(1) and to facilitate the carrying out of 

the in-flight inspection:
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Kort titel -  - =" J Short title 

35. Hierdie regulasies heet die Regulasies vir Inter- | 35. These regulations shall be called the Inter- nasionale Lugdienste, 1994. national Air Services Regulations, 1994. 
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Annexure A/Aanhangsel A 

  

  

TY 2/285 
    
  

INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL 

RAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE 

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 66 OF 1993) 

WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (VET No. 80 VAN 1993) 

APPLICATION FOR A TEMPORARY INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENCE (SECTION 15(7})/ 

AANSOEK OM ’N TYDELIKE INTERNASIONALE LUGDIENSLISENSIE (ARTIKEL 15(1)} 

- APPLICATION FOR AN INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENCE (SECTION 15(1))/ 

AANSOEK OM °N INTERNASIONALE LUGDIENSLISENSIE (ARTIKEL 15(1)) 

APPLICATION FOR AN AMENDMENT TO AN INTERNATIONAL AIR SERVICE UCENCE (GECTION 15(2}}/ 

AANSGEK OM °N WYSIGING VAN 'N INTERNASIONALE LUGDIENSLISENSIE (ARTIKEL 15(2)} 

NOTIFICATION OF CHANGES TO PARTICULARS CONTAINED IN AN APPLICATION (SECTION 22(1)(d)()/ 

Notes: 

@ 

(ii) 

iii) 

(i) 

tv) 

wv) 

(vii) 

This application must comply with the relevant provisions of 

regulation 6 when it is submitted to the international Air Services 

Gouncil. 

The original application together with all anrexures, 

accompanied by six copies of both the application and the 

gnnexures, must be submitted to the international Air Services 

Couneil. 

Section 7 must be completed in ail cases. 

All other sections must be completed if applicable to the specitic 

application or notification. 

The application/notification must be signed by - 

a) the applicant/licensee, if a natural person; 

b) gach partner, if the application|notification is on behalf of 

4 parinership; or 

c) the officer(s) duly authorised to execute documents on 

iis behalf, if the applicanijlicensee is a company, close 

corporation or organisation. 

Where the required infarmation cannot be furnished in the space 

provided on this form, the information must be submitied as a 

separate memorandum and attached hereto. 

* Delete if not applicable. 

KENNISGEWING VAN VERANDERING VAN BESONDERHEDE VERVAT iN N AANSOEK (ARTIKEL 22(1)(c)@) 

Aantekeninge: 

fi) 

fii} 

(itl) 

iv) 

Wy 

(vi) 

(vii) 

Die aanscek moet aan die reievante bepalings van regulasie 6 

voldoen wanneer dit aan die Raad op internasionale Lugdienste 

voorgelé ward. 

Die oorspronklike aansoek tesame met alle aanhangsels, 

vergesel van ses kopieé van die aansoek en die aanhangsels, 

moet aan die Raad op internasionale Lugdienste voorgelé word. 

Atdeling 1 moet in alle gevalle ingevul werd. 

Alla ander afdelings moet ingevul word indien ait van toepassing 

is op die spesifieke aansoek of kennisgewing. 

Die aansoek/kennisgewing most onderteken wees deur - 

a) die aansoekerflisensiehouer, indien hy ‘n natuurlike 

perscoon is; 

&} elke venncot, indien die aansoek/kennisgewing namens 

'a vennootskap is; of 

e) die beampte(s) wat behoorlik gemagtig is om 

dokumente namerns die aansoeker/lisensiehouer te verly, 
indien die aansoeker/lisensiehouer 'n maatskappy, 

beslote korporasie of organisasie is. 

Indien die gevraagde inligting nie in die ruimte wat op dié verm 

voorsien is, verskaf kan word nie, moet die iniigting as 'n aparie 

memorandum ingedien word en hierby aangeheg word. 

*Skrap indien nie van toepassing nie.
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‘Mark the applicable block/Merk die toepastlike blokkie: 

Application for a temporary intemational air service licence/Aansoek om 'n tydelike internasionale lugdienslisensie —— — 

: Application for an intematicnal air service licence/Aansoek om 'n intemasionale lugdienslisensie 

Application for an amendment to an intemational air service licence/Aansoek om ‘n wysiging van ‘n 
intemasionale lugdienslisensie 

Notification of changes to particulars contained in an application/ 
Kennisgewing van verandering van besonderhede vervat in ’n aansoek 

1. Particulars regarding the applicant/Besonderhede van die aansoeker 

| 1.1 Full nameNolle naam «eee eee eee dene eb beet dente ae neti ve besten tet bb bi becec cece) 

1.2 Trade name (if any)/Handelsnaam (as daar is): 

1.3 Full *business/residential address/Volie *besigheids- 1.4 Postal address/Posadres: 
/woonadres: : 

Pee ee ee ener eee eee tee e ene n eens nes Fob cke ceca e cscs eeveneveece Post code/Poskode: ...... 

[ 15 Telephone number/Telefoonnommer: ............... eae | | 1.6 . Telefax number/Teleftaksnommer: ..-.............-... | 

| 1.7 SITA code (if any)/SITA-kode (as daar is):................ | 1.8 Telex number/Teleksnommer: ..................005.. | 

  
_1,9 | Legal status of applicant (natural person/partnership/close. corporation/company/organisation/other - specify) (Wetlike status van aansoeker (natuurlike persoon/vennootskap/maatskappy/beslote korporasie/organisasie/ander - spesifiseer): 

  

  

1.10 Registration number in the case of a *close corporation/company/Registrasienommer in die geval van 'n *beslote korporasie/maatskappy:     
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“respect of each 
*direkteur/aandea|nouer/vennooi/id/ampsdraer: 

No; 15633 27 

adirector/ahareholder/partnes/member/ottice-bearer/Volle . besonderhede van calke 

  

  

        

. Nadionality/ Country of 

, ue identity numbed ‘ Nasionalitelt ” permanent residenne/ 

Name/Naam Position/Posisie Klentitaiisnonme©r Land van - 
permanente verdiyt 

    
  

1.42 Pull particulars in resp 
besonderhede ten opsi 

ect of diract or indirect voting and convertible rights ‘and in whom such voting and’ convertible rights are vested/Voile 

gie van direkie of indirekte stern- en verwisselbare regte en by wie hierdie regte berus: 

  

  

      

. Caruniry of -- . . . 

namaste Nationality! aaron enna ee porsentucte van totaal 
_ cs pennanenie. verblyf . oe . 

  
  

  

which has a financial   aansoeker het in enige ander internasionale lugdieris of organisas 

. 4.43 Full particulars of the nature and extent of any financial interest held by the applicant in any other international air service or organisation 

interest in any air operation/Volle besonderhede van die aard en omvang van enige finansiéle beiang wat die 

ie wat 'n finansiéle belang by enige lugénderneming het:   
  

% Particulars regarding the nature of the international air service/Besonderhede cor die aard van die internasionale 

lugdiens 

2.1 Class of international! air service (regulation 2(1))/Klas internasionale lugdiens (regulasie 2(1)): 

Oniy one class may be marked/Slegs een klas mag gemerk word 

  

| | Class UKlas | 

| Class I/Klas Wl 

Class iliKlas ili 
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  2.2 Type of international air service {regulation 3}/Tipe internasionale lugdiens (regulasie 3): 

2.2.1 In respect of a scheduled international public air transport service (Class 1}/Ten opsigte van 'n vasgestelde internasionale openbare lugvervoerdiens (Klas 1): 

Mark the applicable block{s}/Merk die toepaslike blokkie(s) 
  

Type S1/Tipe $1 
  

  

    Type S2/Tipe S2 
  

2.2.2 in respect of a non-scheduled international public air transport service (Class I!)/Ten opsigte van 'n nie-vasgestelde internasionale openbare lugvervoerdiens (Klas NM): 

Mark the applicable block(si/Merk die toepasiike blokkie(s) 

  

Type N1/Tipe N1 

| Type N2/Tipe N2 

Type Na/Tipe Ng 

2.2.3 In respect of a general international air service (Class Iil)/Ten opsigte van 'n algemene internasionale lugdiens (Kias HW: 

    

      
  

Mark the applicable black(s//Merk die toepaslike blokkie{s) 

  

Type Gi/Tips Gi 
  

  

Type G2/Tipe G2 
  

      Type G3/Tipe G3 
  

Type G4/Tipe Ga 

Type G5/Tipe G5 

Type GS/Tipe G6 L
L
 

  

Type G7/Tipe G7 
  

  

Type G8/Tipe G8 
  

      Type GS/Tipe G9 
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Types G10/Tipe G10 
  

Type G11/Tipe G11 

Type G12/Tipe Gi2 

no
og
 

Type G13/Tipe G13 

  

_ Type Gt4/Tipe Gi4 
  

  

Type G15/Tipe Gi5 
  

      Type G16 - specify/Tipe G16 - spesifiseer :   
  

2.3 Categories of aircraft (regulation 4)/Kategorieé lugvaartuig\lugvaartuie (regulasie 4): 

Mark the applicable block(s//Merk die toepaslike biokkiets) 

[| Category At/Kategorie At 

[| Category A2/Kategorie A2 

Category A3/Kategorie A3 
\ 

  

      

Category A4/Kategcrie A4 

  
Category H1/Kategorie H1 

Category H2/Kategorie H2 W
U
 

3. Particulars regarding the extent of the air service/Besonderhede oor die omvang van die lugdiens 

3.1. In respect of an application for a scheduled public air transport service licence (Class l}/Ten opsigte van ‘n 

aansoek om 'n lisensie vir 'n vasgestelde openbare lugvervoerdiens (Klas 1): 

  

3.1.1 Route(s) and airport(s) to be used/Roete(s) en lughawe(ns) wat gebruik gaan word: | 
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B42 Frequency and timetables according to which the air se rvice will be operated/Gereeldheaid en vilegrousters waarvolgens die lugdiens bedryf gaan word: . oo 

  
  

or a general air service licence 
'n nie-vasgastelde openbare lugvervoerdiens (Klas I) of 'n 

3.2 In respect of an application for a non-scheduled air transport service licence (Class I) 
(Class {li)/Ten opsigte van 'n aansoek om 'n fisensie vir 
algemene lugdiens (Klas Hl); 

  
3.2.1 Area(s) to be served/Gebied(e) wat bedien gaan word: 

    

3.3 In respect of any application/Ten opsigte van enige aansoek : 

  
3.3.1 Airport(s} to be used as base(s) of operation/Lughawe (ns) wat as bediryisbasis(se) gebruik gaan word:       

4. Particulars regarding equipment/Besonderhede van teerusting 

  

4.1 Particulars regarding the number and kind of aircraft to be used/Be: sonderhede van die aantal en soort lugvaartuig\lugvaartuie wat gebruik gaan word: 

  

  

4.2 Particulars regarding the ownership of the aireraft listed in 4.1/Besonderhede van die eienaarskap van die lugvaartuig\lugvaartuie wat in 4.1 genoem is: 

  

  

4.3 Particulars regarding the registration of the aircraft listed in 4.1/Besonderhede betreffende die registrasie van die tugvaartuig\lugvaartuie wat in 4.1 genoem is:       

5. General/Algemeen 

  

5.1 Expected date of commencement of air service or each phase thereoi/Verwagte aanvangsdatum van lugdiens of elke fase daarvan: 
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Naam/name van ondertekenaar(s) 

15.2 In the case of an application for a temporary licence, the period or number of return flights tor which the licence is sought/in die geval van _ yo 

: ‘'n aainsoek om ‘n tydelike lisensie, die tydperk of aantal retoerviugte waarvoor die lisensie verlang word: pie Tee 

“++ +s -+  - Name(s) of signatory (signatories)/ 

  

      
  

\ certify that the deponent(s) “has/have acknowledged that *he knows and understands/they know and understand the contents of this statement. which - 

was signed and *affirmed/sworn to before me at/Ek bevestig dat die dep onentie) erken dat *hy/hulle vertroud is met die inhoud van hierdie verklaring — 

en dit begryp, welke verklaring voor my onderteken en *bevestig/beédig is te 

Full name/Volle naam: 

_ Business address/Besigheidsadres: 

 Capacity/Hoedanigheid: 

~- Area/Gebied: - 
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Annexure B/Aanhangsel B 

  

      

  

TV 2/296 

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60: OF 1993) 
WET OF INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1993) 

APPLICATION FOR EXEMPTION REFERRED TO IN SECTION 17(3) © 
... AANSCEK OM VRYSTELLING BEDOEL IN ARTIKEL 17(9) 

Notes: _. .. Aantekeninge: 
ne application must comply with the relevant provisions of ... . fi. Ole aansoek moet.aan die relevante Sepalings van reguilasie 6 regulation 6 when it is submitted to the International Air Services veldoen wanneer dit aan die Raad op internasionale Lugdienste Council. 

voorgelé werd. 

(i) The original application together with all annexures, (ii) Die oorspronklike aanscek tesarne met alle aanhangsels, accompanied by six copies af both the application and the vergesel van ses kopieé van die aansoek en die aanhangsels, annexures, must be subrnitted ta the international Air Services - moet aan die Raad op Internasionaie Lugdiensie voorgelé ward. Cauncil. 
: 

(ii) Where the required information cannot be furnished in the space {iii} Indien die gevraagde inligting nie in die ruimte wat op dié vorm Provided on this form, the information must be submitted as a vaorsien is, verskaf kan word nie, moet die inligting as '‘n aparte separate mernorandum and attached hereto. memorandum ingedien word en hierby aangeheg word. 
(iv) ‘The apptication must be signed by - (tv) Die aansoek moet enderteken wees deur - 

a} the applicant, if a natural person; . , a) dié aansoeker, indien hy ''n natuurlike persoon is; 
b) each partner, if thie application is on behalf of a : _. &) _ eike vennoot, indien.die aansoek namens ‘0 vennootskap partnership; ar is; of 

oc} the officer{s} duly authorised to execute documents on oc) die beampte(s) wat behoarlik gemagtig is om fts Sehalf, if the applicant is a company, clase . dokumente namens die aansoeker te verly, indien die ' Gerporation or organisation, — : “ aansoeker n maatskappy, bestote korporasie of , L 
organisasie is, : 

and must be accompanied 5y a certified true copy of the en moet vergesel gaan van 'n gewaarmerkte kopie van die rejevant authorising resolution. / betrokke magtigingsbestuit, 

v) *Delete if not applicable. ) *Skrap indien nie van toepassing nie. 

1. Particulars regarding the applivant/Besonderhede van die aansceker 

  

i Full name/Volle naam: 

  

  

1.2  ° Trade name (if any)/Handeisnaam (as daar is):      
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Postal address/Posadres: 

1.3 Full *business/residential address/Volle *besigheids- 1 | aa 
/woonadres: 

    

  

  

  

  

  1.5 Telephone number/Telefoonnommer: ..........-++-+- ++: 
  

  

1.7 Legal status of applicant (natural person/parinership/close corporation/eampany/organisation/other - specify)/Wetlike status van aansoeker 

(natuurlike persoon/vennootskap/maatskappy/beslote korporasie/organisasie/ander - spesifiseer}: 

  

  

1.8 Registration number in the case of a “close corporation/company/Registrasienommer in die, geval van 'n *besiote korporasie/ maatskappy: 

    

  

1.9 Full particutars in respect of each *director/shareholder/partner/member/office-bearer/Volle besonderhede van elke *direkteut/ 

aandeethouer/vennoot/lid/ampsdraer:: 2 5: a 

  

  

  

        

  

Country of 

Name/Naam Position/Posisie Hdentity number/ Nationality/ permanent residence/ 

> "“dentiteftsnommer Nasionaliteit Land van" 
permanente. verblyf ... 

  
  

1.10 Full particulars in respect of voting and convertible tights and in whom such vo 

“ede ten opsigte Van stem: en verwisselbare regte en by wie hierdie regte berus: 
ting and convertible rights are vested/Volle besonder- 

  

‘Name/ gam Nationalityy 
Nasionaliteit 

Country of © 
permanent residence/ 

Land van 

permanente verblyf 

Type of fights/ 
Tipe regte 

. , Percentage of total/ 
‘Pérsentasie van totaal 
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2. Reasons for application for exemption/Redes vir aansoek om vrystelling: 

    

  

Name(s) of signatory(signatories)/' 

Naam van ondertekensar(s) 

  

        

i certify that the deponent(s) *has/have acknowledged that *he knows and understands/they know and understand the contents of this state- ment, which was signed and *affirmed/sworn to before me at/Ek bevestig dat die deponent(e) erken dat *hy/hulle vertroud is met die inhoud van hierdie verkiaring en dit begryp, welke verklaring voor my onderteken en 

Full name/Volle naam: 

Business address/Besigheidsadres: 

Capacity/Hoedanigheid: 

Area/Gebied: 

*bevestig/beédig is te
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The Chairmary/Die Vocrsitter, oo ee 
international Air Services Council/Raad op internasionale Lugdienste ~— - 

Application for an exemption in terms of section 17(9) of Act No. 60 of 1933 

Asnsoek om ‘n viysteliing ingevoige articel 47) van Wet No. 60 van 1995 - 

ace ewer e neem orem sear en avueeernsoeneeesreseevasguceornesecneser
e sau s snes ee mewn ee eer eer ee eres ene eee eee 

ceca nance re eeneeenerseceneeereeeterneeessenannnerogsa
ressarsseraarcserracccsascecercescacccssec

ees eee eee! 

cece ene cue enee dy eees ease seaeeereteceneneteneaeneeegacasenecres
arsaeascaracaceersccrreccecs cess e esse eee ee 

cece uc eens eet ene nett eee ew envees reste seusearerenresneaensersarucsserscaceressec
ouccesecssrecercc ese cee ee, 

iba we ener ceeebeneeureresvercetseserceeeeeseg
orsaerareressaranceceesccsrrecerscescescsc

rarscsccessscge cess 

Decca cece ees e cece nasser eens eenn nats eeenceeeenrserereuasssarearscersrecrcc
csccssarcecccsrercccacee see ce eee 

cece ete deen wueeW haa eeneeneeee ves wereeteetiegienenansaateeeiadeeserere
daserewosescenccaccegsercrerecccac eens 

  

Minister of Transport/iMinister van Vervoer 

* Delete if not applicable/Skrap indien nie van toepassing nie.
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Annexure C/Aanhengsel C 

  

  TV 2/297 
    

  

DEPARTMENT OF TRANSPORT 
DEPARTEMENT VAN VERVOER 

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993) 
WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1993) 

APPLICATION FOR A FOREIGN OPERATOR'S PERMIT (SECTION 23(1))/ 
AANSOEK OM ’N BUITELANDSE OPERATEURSPERMIT (ARTIKEL 23(1)} 

APPLICATION FOR AN AMENDMENT TO A FOREIGN OPERATOR’S PERMIT (SECTION 23(2)}/ AANSOEK OM 'N WYSIGING VAN ’N BUITELANDSE OPERATEURSPERMIT (ARTIKEL 23(2)) 

Notes: Aantekeninge: 

@ The original application, accompanied by two copies thereof, a Die cerspronklike aansoek, vergesel van twee kopieé daarvan, must be submitted to the Commissioner for Civil Aviation, moet voorgelé word aan die Kommissaris van Burgerlugvaart, Department of Transport, Private Bag X193, Pretoria, 0001, South Departement van Vervoer, Privaatsak X 193, Pretoria, 0001, Suid- Africa or telefax (012) 290-2558, telex 32-1195 or Afrika, of telefaks (012) 290-2558, teleks 32-1195 of AFTN - AFTN-FAHQYAYX (regulation 9{1)). FAHQYAYX (regulasie 9(1)}). 

(ii) Section 1 must be completed in both cases. iii} Afdeling 1 moet in beide gevalle ingevul word, 

(if) Ali other sections must be completed if applicable to the Specific iii) Alle ander afdelings moet ingevul word indien dit van toepassing application. is op die spesifieke aansoek. 

(iv) in the case of an application for an amendment to a permit and {iv) In die geval van 'n aansoek om 'n wysiging van 'n permit en by upon the granting of such amendment, the applicant must die toestaan van so 'n wysiging moet die aansoeker die submit the original permit issued in terms of the international Air oorspronklike permit wat kragtens die Wet op Internasionaie Services Act, 1993 (Act No. 60 of 1993), to the Commissioner for Lugdienste, 1993 (Wet No. 60 van 1993), uitgereik is, by die Civil Aviation for canceilation (regulation 9(3)). Kommissaris van Burgerlugvaart indien vir kansellasie (regulasie 
9(3)). 

tv) A separate application must be made in respect of each class of tv) Daar moet apart aansoek gedoen word ten opsigte van elke klas international air service (regulation 9(2)). internasionale lugdiens (regulasie 9(2)). 

(vi) The application must be signed by - (vi) Die aansoek moet onderteken wees deur 

a) the applicani/permit holder, if a natural person; a) die aansoeker/permithouer, indien hy ‘0 natuurlike 
persoon is; 

b} each partner, if the application is on behalf of a 5} elke vennoot, indien die aansoek namens 'n vennootskap Partnership; or is; of 

co} the officer(s) duly authorised to execute documents on e) die beampte(s) wat behoorlik gemagtig isom 
its behalf, if the applicant/permit holder is a company, dokumente namens die aansoeker/permithouer te verly, close corporation or organisation. indien die aansoeker/permithouer ‘n maatskappy, besiote 

korporasie of organisasie is. 

(vii) Where the required information cannot be furnished in the space —_ (vil) Indien die gevraagde inligting nie in die ruimte wat op dié vorm Provided on this form, the information must be submitted as a voorsien is, verskaf kan word nie, moet die inligting as 'n aparte 
separate memorandum and attached hereta. memorandum ingedien word en hierby aangeheg word. 

Wvilij *Dslete if not applicable. (vii) *Skrap indien nie van toepassing nie.
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Mark the applicable block/Merk die toepaslike blokkie: 

  

  

  

      

Application for a foreign operator's pennit/Aanscek om 'n buitelandse operateurspermit 

1. Particulars regarding the applicant/Besonderhede van die aansoeker 

Application for an amendment to a foreign operator's permit/Aansoek om ‘n wysiging van 'n buitelandse 

operateurspermit 7 

  

1.1. Full name/Volle naam: 

  

  

1.2 Trade name (if any)/Handelsnaam (as daar is):, 

  

  

  

        
  

  

  
  

  
  

  
  

  
  

1.3 Full *business/residential address/Volle *besigheids- 1.4 Postal address/Posadres: 

/woonadres: 

cece e nee eg tenet ence ee POP itr teres Post code/Poskode:....... 

| 18 Telephone number/Telefoonnommer: «6.66.6 eee ee eee | | 1.6 Telefax number/Telefaksnommer: ........0- 0.0 c seers | 

1.7 SlTAcode (if any)/SITA-kode (as daaris):...........5- a ‘| | 1.8 Telex number/Teleksnommer: .... 0.00000 cee eee eee | 

  

1.9 Legal status of applicant (natural person/parinership/close corporation/company/organisation/other - 

(natuurlike persoon/vennootskap/maatskappy/besiote korporasie/organisasie/ander - spesifiseer): 

specify) (Wetlike status van aansoeker 

  

  

  1.10 Registration number in the case of a “close corporation/company/Registrasienommer in die geval van 'n *besiote korporasie/maatskappy:   
  

1.11 Full particulars in respect of each “sdirector/shareholder/pariner/member/office-bearer/Volle. besonderhede van | 

*direkteur/aandeelhouer/vennoot/lid/ampsdraer: 

  

~~ Name/Naam Position/Posisie _ 
identity number/ 
Kdentiteitsnommer 

Nationality/ 

Nasionaliteit 

Couniry of 

_ permanent residence/ 

Land van 

  

          

permanente verblyt 
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1.12 Full particulars in respect of direct or indirect voting and convertible rights and in whom such voting and convertible rights are vested/Volle besonderhede ten opsigte van direkts of indirekte stem- en verwisselbare regte en by wie hierdie regte berus: 

  

Country of : 
Nationality/ permanent residence/ Type of rights/ Percentage of total/ 

Name/Naam Nasionaliteit Land van Tipe regte Persentasie van totaal 
permanente verblyf 
  

pee cee eee eee             
  

1.13 Full particuiars of the nature and extent of any financial interest held by the applicant in any other international air service or organisation 
which has a financial interest in any air operation/Volle besonderhede van die aard en ormvang van enige finansiéle belang wat die 
aansoeker het in enige ander internasionale jugdiens of organisasie wat 'n finansidle belang by enige lugonderneming het: 

a       

2. Perticulars regarding the nature of the intemational air service/Besonderhede oor die aard van die internasionale 
lugdiens 

2.1 Class of international air service (regulation 2(1)}/Klas internasionale lugdiens {(regulasie 2(1)): 

Only one class may be marked/Slegs een klas mag gemerk word 

  

Ctass Klas | 

[| Class ill/iMas til 

[]} is tas 0 
2.2 Type of international air service (regulation 3)/Tipe internasionale lugdiens {ragulasie 3): 

      

2.2.1 tn respect of a scheduled international public air transport service (Class !}/Ten opsigte van 'n vasgestelde 
internasionale openbare lugvervoerdiens (Klas 1): : 

Mark the applicable block(s)/Merk die toepaslike biokkie(s) 

| | Type St/Tipe Si 

[] esate se 
2.2.2 In respect of a general-international air service (Class Il}/Ten opsigte van 'n algemene internasionale lugdiens (Klas 

. Mi): 

Mark the applicable biock{s}/Merk die toepasiike blokkie(s/ 

| | Type Gi/Tipe G1
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“ype GaTipe G3 ee 

  

    
_ Type G4/Tipe G4 

  

Type G5Tipe G5 

  

  
Type G6/Tipe G6 

  

Type G7/Nipe G7 

  

  
Type G8/Tipe GB 

  

Type G9Mipe GQ Ch a et ae 

  

Type G10/Tipe G10 . 
  

        ~ Type G1NTipe G11 

Type G12/Tipe G12 

Type Gi3/Tipe Gi3   
Type G14/Tipe G14 

  

Type G15/Tipe G15 
  

Type G16 - specify/Tipe G16.- spesifiseer:. .... . occ ema dh ed edecesadag du ved beeweg dilate wag cebag deme e Pia U
0
G
U
 

2. 2, 3. In respect of a non- -scheduled international . public. air transport service.(Ciass. IV)/Ten: opsigte van 'n nie- 

‘vasgestelde internasionale openbare !ugvervoerdiens (Klas IV): weet . 

Mark the applicable block(s)/Merk die toepaslike blokkiefs) |... -. . 

  

Type NV1/Tipe NV1 

[| Type NV2/Tipe NV2 

Type NV3/Tipe NV3 

      

  

  

  

Type NV4/Tipe NV4     
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. 2.3. Categories of aircraft (regulation 4)/Kategorieé lugvaartuig\lugvaartuie (regulasie 4): 

Mark the applicable blockis//Merk die toepaslike blokkie(s} 

: Category A1/Kategorie At 

Category A2/Kategorie A2 

  

  

  

Category A3/Kategorie A3 
  

  

Category A4/Kategorie A4       

Category H2/Kategorie H2 

| | Category Hi/Kategorie H1 eee 

3. Particulars regarding the extent of the international air service/Besonderhede oor die omvang van die 
intermnasicnale lugdiens 

- 3.1 In respect of an application for a scheduled international public air transport service permit (Class !}/Ten opsigte 
van 'n aansoek om 'n permit vir 'n vasgesteide internasionale openbare lugvervoerdiens (Klas |): 

  

3.1.1 Route(s) and airport(s) to be used/Roete(s) en lughawe(ns) wat gebruik gaan word: 

  

  

3.1.2 Frequency and timetables according to which the international air service will be operated/Gereetdheid en vliegroosters waarvolgens die 
internasionale lugdieris bedryf gaan word: ue : 

    
  

3.2 in respect ofan application fora non-scheduled international public air transport service permit (Class !V)/Ten opsigte 
van ‘'n aansoek om 'n permit vir 'n nie-vasgestelde internasionale openbare lugvervoerdiens (Klas IV): 

  

3.2.1 Route(s) to be served/Roete(s) wat bedien gaan word: 
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3.2.3 Number of passengers and description of cargo/Getal passasiers en beskrywing van vrag: 

  

3.3 in respect of any application /Ten opsigte van enige aansoek: 

  

3.3.1 Airport(s) to be used as base(s) of operation/Lughawe(ns} wat as bedrytsbasis(se) gebruik gaan word: 

  

  

3.3.2 The date and estimated time of arrival at and departure from the terminal airport in the Republic/Die datum en-berekende tyd van aankoms 

by en vertrek vanaf die eindlughawe in die Republiek: . 

    
4 Particulars regarding equipment/Besonderhede van teerusting - 

  

  
  

4.1. Particulars regarding the number, kind and nationality and registration marks of aircraft to be used/Besonderhede van die aantal, soart en 

nasionalitelt- en registrasiemerk(e) van lugvaartuig\iugvaartuie wat gebruik gaan word: 

  

  

42 Particulars regarding the ownership of the aircratt listed in 4.1/Besonderhede van die eienaarskap van die lugvaartuig\lugvaartuie wat in 4.1 

genoem is: 

    
  

5.. General/Aigemecn . 

  

5.1 Particulars of servicing, maintenance and repair arrangements to ensure the continued airworthiness. of the aircraft to be used at the 

airpori{(s) on the route(s) over which the proposed international air service will be operated/Besonderhede van versienings-. instandhoudings- 

en herstelreélings om die voorigesette lugwaardigheld van die lugvaartuig\lugvaartuie wat gebruik gaan word te verseker, by die 

jughawe(ns) op die rogte waarlangs die voorgestelde internasionale lugdiens bedryf gaan word: 

  

  

52 Expected daie of commencement of international air service or each phase thereaf/Verwagte adnvangsdatum van internasionale lugdiens of 

eike fase daarvan: ~. oe oa ooo \ S : i. 
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5.3 The period or number of return flights for which the permit-is sought/Die tydperk of aantal retoervilugte waarveor die permit verlang word: 

  

  

  

Name(s) of signatory(signatories)/ 

  

Naam/name van ondertekenaar(s) 

        

| esrtify that the deponent(s) *has/have acknowledged that *he knows and understands/they know and understand the contents of this statement. which 
was signed and *affirmed/sworn to before me at/Ek bevestig dat die deponent(e) erken dat *hy/hulle vertroud is met die inhoud van hierdie verklaring 
en dit begryp, welke verklaring voor my onderteken en *bevestig/beédig is te 

Full name/Voile naam: 

Business address/Besigheidsadres: 

Capacity/Hoedanigheid: kee eee co cee ee eee denee nee teeeeeunneseeeuaes 

Area/Gebied :



Notes: 

@ 
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Annexure D/Aanhangsel | dD. 

  

  TY 2/298     

DEPARTMENT OF TRANSPORT 
DEPARTEMENT VAN VERVOER 

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60.OF 1993) 

WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (wer No. 60 VAN 1893) 

_ APPLICATION FOR A TOUR OPERATOR'S PERMIT (REGULATION 1a) 

_ AANSOEK OM 'N TOEROPERATEURSPERMIT r ARTINEL ney 

The original application, accompanied by two copies thereof, @ 

must be submitted to the Commissioner for Civil Aviation, 

Department of Transport, Private Bag X193, Pretoria, G001, South 

Africa, or telefax (012) 290-2588, telex 32-1195 or 

Aantekeninge: 

"Die oorspronklike aansoek, vergesel van twee kopieé daarvan, 
moet voorgelé word aan die Kommissaris van Burgerlugvaart, 

Departement van Vervoer, Privaatsak X193, Pretoria, 0007, Suid- 
Afrika, of telefaks (012) 290-2558, teleks al 1195 of AFTN: 

  

  

  

  

AFTN:FAHQYAYX. FAHQYAYX. 

{ii) Where the required information cannot be furnished in the space _ (ii) Indien die gevraagde inligting nie in dia ruimte wat op dié vorm 

provided on this. form, the information must be submitted as a voorsien is, verskat kan word nie, moet die inligting as 'n aparte 

separate memorandum and attached hereto. memorandum ingedien word en hierby aangeheg word. 

(ili) *Delete if net applicable. (iti) *Skrap indien nie van toepassing nie. 

(vy) The application must be signed by - . , (iv) Die aansoek moet onderteken wees deut - 

a) . the applicant, if a natural person; (a) die aansoeker, indien hy ‘n natuurlike persoon is; 

b) each partner, if the application is on behalf of a (b) elke vennoot, indien die aansoek narnens 'n vennootskap 

partnership; . is; of 

¢) the officer(s) duly authorised to execute documents on (c) die beampte(s) wat behoorlik gemagtig is om 

its behaif, if the applicant is a company, close dokumente namens die aznsoeker te verily, indien die 

corporation or organisation. aansoeker 'n maatskappy, beslote korporasie of 

, organisasie is. 

1. Particulars regarding the applicant/Besonderhede van die aansoeker 

1.1 Full name/Volle naam: 

1.2 Trade name (if any)/Handelsnaam (as daar is): 
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13 Full *business/residential address/Volle *besigheids- ~ 1.4 Postal address/Posadres: 
/woonadres: oS . 

soeteinnetiimnitianttnnteenantenon CEE opens 
| 15 Telephone number/T elefoonnommer: beet e eee et een | | | 1.6 Telefax number/Telefaksnommer: ........... 000000 

, 7 SITA code (if any)/SITA-kode (as daar is): .............. 1.8 Telex numbers Teleksnommer: Cente e ee tee eee eae | 

  

1.9 Legal status of applicant (natural person/partnership/close corporation/company/organisation/other - specify)/Wetlike status van aansoeker 
(natuurlike persoon/vennootskap/maatskappy/besiote korporasie/organisasie/ander - spesifiseer): 

    

  

      

  

  

          
  

1.10 Registration number in the case of a “close corporation/company/Registrasienommer in die geval van ‘n *besiote korporasie/maatskappy: 

1.11 Full particulars in respect of each ‘*director/shareholder/partner/member/otfice-bearer/Volle besonderhede van elke 
*direkteur/aandeelhouer/vennoot/id/ampsdraer: : 

Nationality/ Country of 
identity number/ Nasionaliteit permanent residence/ 

Name/Naam Position/Posisie Kdentiteitsnommer Land van 
permanente verblyf 

1.12 Full particulars in respect of direct or indirect voting and convertible rights and in whom such voting and convertible rights are vested/Volle 
besonderhede ten opsigte van direkte of indirekte stem- en verwisselbare regte en by wie hierdie regte berus: 

  

Name/Naam 

Nationality/ 
Nasionaliteit 

: - Country of 
permanent residence/ 

Land van 

permanente verblyf 

Type of rights/ 
Tipe regte 

Percentage of total/ 

Persentasie van totaal 
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1.13. Fall partioulars of the nature and extent ot 2 any finaincial interest heid by the applicant in any ‘other: international ait service 0 or. organisation | 

which has a financial interest in any air operation/Volle besonderhede van die aard en omvang van enige finansiéle belang wat die 

aansoeker het in enige ander internasionale lugdiens of organisasie wat 'n finansiéle belang by enige lugonderneming het: 

POE O OER OR ORR ET OE EEO EEE OEE Oe OE EEE EEE HEHEHE OEE EEO OE TED OE HEE HE HOHE ERED eH EHR HEHE OEE ee eee eee       
2. Porticulars regarding the nsture of the Intemational air service/Besonderhede oor * die aard: van ' die internasionale 

lugdiens 

2.1 Mark the- applicable block(s//Merk die toepastike blokkie(s) 

  

Class il, th type Nesas fh tipe N2 
    

  | “Class WV, type NvaiKias WV, Hpe NV 

2.2 Categories of aircraft (regulation 4)/Kategorieé lugVaartuig\lugvaartuie (regulasie 4): 

. Mark the applicable block{s)//Merk die toepaslike blokkie(s) °° -~ 

Category Al/Kategorie At 

‘Category A2/Kategorie A2 

Category A3/Kategorie A3 

Category A4/Mategorie A4 

Category Hi/Kategorie Hi 

; 
U
O
U
d
U
G
 

Category Ha/Kategorie H2 

3. Particulars regarding the extent of the international air service/Hlesonderhede o cor sie omvang van die intemasionaie 
lugdiens 

  

3.1 Airport(s) to be used as base(s) of operation/Lughawe (ns) wat as bedrytsbasis(se) gebruik gaan word: 

  

  

3.2 The date and estimated time of arrival at and departure from the terminal airport in the Republic/Die datum en berekende tyd van aankoms 
by en vertrek vanaf die sindlughawe j in die Republiek: 

RO Eee ee em Eee eee EEE ee ERE EEO REE EE EEE HER ERE EE EEE OEE E HE Ee HEE EEO ERLE eee eee mene      
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4, Partioulers regarding the inclusive tour/Besonderhede van die omvattende toer 

  
4.1 Particulars regarding fixed accommodation and other land arrangements/Besonderhede van vaste verblyf- en ander reélings op land: 

  

  
4.2 Perlad for which fixed accommodation and other land arrangements have been macie/Tydperk waarvoor. vaste verblyf- en ander reélings op 

land getref is: 

  
      
  

§. Particulars regarding equipmeni/Besonderede van toerusting | 

  
5.1 Particulars regarding the number, kind and nationality and registration marks of aircraft to be used/Besonderhede van die aantal, soort en 

nasionaiiteit- en registrasiemerk(e) van lugvaartuig\lugvaartuie wat gebruik gaan word: 

  
  

§.2 Particulars regarding the ownership of the aircraft listed in 4.1/Besonderhede van die eienaarskap van die lugvaartuig\lugvaartuie wat in 4.1 
génoem is:     
  

6 General/Aigemeen 

  
6.1 Particulars of servicing, maintenance and repair arrangements to ensure the continued airworthiness of the aircraft to be used at the airport(s) 

on the route(s) over which the proposed international air service will be operated/Besonderhede van versienings-, instandhoudings- en 
hersteireélings om die voortgesette lugwaardigheid van die jugvaartuig\lugvaartuie wat gebruik gaan word te verseker. by die lughawe(ns) op 

die roete waarlangs die voorgestelde internasionale lugdiens bedryf gaan word: 

  
  

6.2 Expected date of commencement of internationai air service or each phase thereofVerwagte aanvangsdatum van internasionale lugdiens of 

elke fase daarvan: 
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6.3 The period or number of return flights for which the permit is sought/Die tydperk of aantal retoerviugte waarvoor die permit veriang word: 

  

  

- Name(s) of signatory(signatories)/ 
Naam/name van ondertekenaar(s) 
  

        
| certify that the deponent(s) *has/have acknowledged that *he knows and understands/they know and understand the contents cf this statement; which was 

signed and *affirmed/sworn to before me at/Ek bevestig dat die deponent(e} erken dat *hy/hulle vertroud is met die inhoud van hierdie verklaring en dit 

begryp, welke verkiaring voor my onderteken en *bevestig/beédig is te 

Full name/Volle naam: Le ee ee enn h en ERED EER ee eee ee ee eee eet eee e teen cents 

Business address/Besigheidsadres: wk ee eee eee eee eee eee tenes teenies 

Capacity/Hoedanigheid: a 

Area/Gebied:
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Annexure E/Aanhangsel E 

  

      

  

TY 2/259 

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 65 OF 1993} 

WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET Ifo. 60 VAN 1993) 

APPLICATION FOR THE ISSUING OF AN OPERATING CERTIFICATE (SECTION 30(4}) 
. AANSOEK OM DIE UITREIKING VAN 'N BEDAYPSERTIFINAAT (ARTIKEL 30(1)) 

NOTIFICATION OF CHANGES TO THE PARTICULARS ON AN OPERATING CERTIFICATE 
(SECTION 22(1)}{a)) . 

KENMISGEWING VAN VERANDERING VAN DIE BESONDERHEDE OP ’N BEDAYFSERTIFIKAAT 
{ARTIKEL 22(7}{a)) 

Nees: Aantekeninge: 

UL This application(notification must be signed by - () Die aansosk/kennisgewing moet oncienteken wees deur - 

&)} the licensee, if a natural person; a} die lisensiehouer, indien hy ‘n natuurlike persoon is; 

b) each partner, if the application|notification is on behalf of 5) elke vennoat, indien die aansaek/kennisgewing namens 
a partnership; or in vennootskap is; of 

oe} the officer(s) duly authorised to execute documents on ce) die bearnpte(s} wat behoorlik gernagtig is om 

its behalf, if the applieanit/licensee is a company, close dokumente namens die lisensiehouer te verly, indien die 
corporation or organisation, . lisensiehouer n maatskappy, besicte korporasie of 

, . ‘ organisasie is, 

and must be accompanied by a certified true copy of the en moet vergesel gaan van in gewaarmerkte kopie van die 
relevant authorising resolution. beirokke magtigingsbesluit. 

Gi) Where the required information cannot be furnished in the space —_{il) Indien die gevraagde inligting nie in die-ruimte wat op dié varm 

provided an this form, the information must be submitted as a voersien is, verskaf xan word nie, moet die inligting as 'n aparte 
separate memorandum and attached hereto. memorandum ingedien word en hieray aangeheg werd. 

(iii) *Delete if not applicable. (iit *Skrap indien nie van toepassing nie. 

Mark the applicabie block/Merk die toenasiike blokkie: 

Application for the issuing of an operating certificate/ 
dansoek om die ultreiking van 'n ryisertifikaat 

Notification of changes to the particulars on an operating corticate/ 
Kennisgewing van verandering van cia besonderhede op ‘n bedryfsertifikaat
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1. Particulars regarding the appiicant/Besonderhede van die aansoeker \ 

  

  

1.1. Full narne/Volle naam: 

  

  

1.2 : Trade name (if any)/Handeisnaam (as daar is): 

  

  

  

1.3 Full *business/residential address/Velle *besigheids- 1.4 Postal address/Posadres: 

/woonadres: 

        

  

  

  

  

| 1.5 

*\/We hereby declare that “I/we are in possession of an approved operations manual, that it is up to date and that “I/we shall not operate the international 

air service concerned contrary to the relevant approved operations manual and any provisions of the International Air Services Act, 1993 (Act No. 60 of 1993), 

the Aviation Act, 1962 (Act No. 74 of 1962), and the Civil Aviation Offences Act, 1972 (Act No. 10 of 1972)./*Ek/Ons verklaar hierby dat *ek/ons in besit is van 

‘n goedgekeurde bedryfshandleiding, dat dit op‘datum is en dat *ek/ons nie die betrokke internasionale lugdiens strydig met die betrokke goedgekeurde 

bedryfshandieiding en enige bepaling van die Wet.op internasionale:Lugdieriste, 1993: (Wet.No. 60 van.1993),.die Lugvaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 1962), 

en die Wet op Misdrywe teen Burgerlike Lugvaart, 1972 (Wet No. 10 van 1972), sal beciryf nie. 

Telephone number/Telefoonnommer: ..... beens ae | 

  

Name(s) of signatory(signatories)/ - 
Neam/name van ondertekenaar(s} 
  

Signature (¢)/Handtekening(e) 

        
| certify that the deponent(s) *has/have acknowledged that *he knows and understands/they know and understand the. contents of, this statement, which was 

signed and *affirmed/sworn to before me at/Ek bevestig dat die deponent(e) erken dat *hy/hulle vertroud is met die inhoud van hierdie verklaring en dit 
begryp, welke verktaring voor my onderteken en bevestig/beédig is te 

  

Full name/Voile naam: 

Business address/Besigheidsadres: 

Capacity/Hoedanigheid: 

Area/Gebied:
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“Annexure F/Aanhangsel F 

  

ce TV 2/300 - 
      

  

' REPUBLIC OF SOUTH AFRICA 
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA 

"INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL 
RAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE 

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. OF 1993) 

WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1993} 

TEMPORARY INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENCE 
TYDELIKE INTERNASIONALE LUGDIENSLISENSIE 

{ssued in terms of section 18(1) of Act No. 60 of 1993 
Uitgereik kragtens. artikel 18(1) van Wet No. GO van 1993 

  

Licence Number/Lisensienommer: IT/ ....... ee eee eee ee tee eee ee wee we wene 
  

  

      

Class/Klas: ww ccc ee eee eee eee center e eee eee ee ence nen eneeee 

(Name of licensee/Naam van lisensiehouer) 

has been authorised by the International Air Services Council to operate the type(s) of international air service(s)with 
the category(categories) or the kind(s) of aircraft from and to the airport(s) with the frequency of flights as specified 

hereunder/is. deur die Raad op Internasionale Lugdienste gemagtig om die tipe(s) internasionale lugdiens(te) met die 

kategorie(@) of die soort(e) lugvaartuig/lugvaartuie vanaf en na die lughawe(ns) met die gereeldheid van viugte wat 
hieronder gespesifiseer word, te bedryf: 

  

Type(s) of international air service(s)/Tipe(s) internasionale lugdiens(te): 

  

  

      

This licence was issued without any alteration or erasure 

Hierdie lisensie is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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Airport(s) fran and alrport(s) to whieh flights are undertaken/Lughawe(ns) vanwaar en lughawe(ns) waarheen viugte onderneem word: 

i 
  

  

PRE EEE eee EOE OPORTO ee EOE EEO OT OE OTE ee eee ete 

OS 

  

  

CREE RECO Ee EOE TAREE REO EERE EOE EE HER ERE OR EEE we EE EEE EERO ee ee 

re 
  

  

PERE eee Ee Re ee RE OE Ra Deere Here Ree Ee EERE HOHE OE eee eRe EEE eee EEE eee 

  

  

This lleance is valid for the following period or number of return flights only/Hierdie lisensie is slegs vir die volgende tydperk of aantal 

retoerviugte geldig: : 

  

  

        

INTERNATIONAL AiR SERVICES COUNCIL 
RAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE 

This licence was issued without any alteration or erasure 

Hierdie lisensie is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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Annexure G/Aanhangsel G 

  

TV 2/301 
      

  

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA 
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA 

INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL 

RAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE 

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993) 
WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1993) 

INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENCE 
INTERNASIONALE LUGDIENSLISENSIE 

{ssued in terms of section 18(1) of Act No. 60 of 1993 
Uitgereik kragtens artikel 18(1) van Wet No. 60 van 1993 

  

Licence Number/Lisensienommer: If... 0.20.0... cc cee cree ae cence eaten eee eae e ence eeneetaacee 
  

  

Class/Klas: 0 cc tc cc eee ee eee eee ete e cent tec ee ee tenet e nee eneee     
  

(Name of ficensee/Naam van lisensiehouer) 

’ has been authorised by the International Air Services Counci! to operate ihe type(s) of international air service(s)with 

the category(categories) or the kind(s) of aircraft from and to the airport(s) with the frequency of flights as specified 

hereunder/is deur die Raad op Internasionaie Lugdienste gemagtig om die tipe(s) internasionale lugdiens(te) met die 

kategorie(&) of die soort(e) lugvaartuig/lugvaartuie vanaf en na die lughawe(ns) met die gereeldheid van viugte wat 
hieronder gespesifiseer word, te bedryf: 

  

Type(s) of international air service(s)/Tipe(s) internasionale lugdiensi(te): 

  

  

    
  

This licence was issued without any alteration or erasure 
Hierdie lisensie is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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Airport(s) from and airport(s) to which flights are undertaken/Lughawe(ns) vanwaar en.lughawe(ns) waarheen. viugte onderneem word: _ 

  

  

  

  

  

  

Pr 
  

        
INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL 

RAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE 

This licence was issued without any alteration or erasure 

Hierdie lisensie is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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Annexure H/Aanhangsel H 

  

      

  

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA 
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA 

DEPARTMENT OF TRANSPORT | 
DEPARTEMENT VAN VERVOER 

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993) 
WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No..60 VAN 1993) 

FOREIGN OPERATOR'S PERMIT 
BUITELANDSE OPERATEURSPERMIT 

/ssued in terms of section 26(1) of Act No. 60 of 1993 

Uitgereik kragtens artikel 26(1) van Wet No. 60 van 1993 

  

Permit Number/Permitnommer: F/ .......... 0 ccc cence cece cece anne tne e cane eeeeesserencccuaces 
  

  

    Class/KiaS2 etc etc eee eee cen enna cen ene n ee cuaannevancecuaceca 
  

(Name of permit holder/Naam van permithouer) 

has been authorised by the Commissioner for Civil Aviation to operate the type(s) of international air service(s) with the 
category(categories) or the kind(s) of aircraft from and to the airport(s) with the frequency of flights as specified 
hereunder/is deur die Kommissaris van Burgerlugvaart gemagtig om die tipe(s) internasionale lugdiens(te) met die 
kategorie(é) of die soort(e) lugvaartuig\lugvaartuie vanaf en na die lughawe(ns) met die gereeldheid van viugte wat 
hieronder gespesifiseer word, te bedryf: 

. 

  

Type(s) of international air service(s)/Tipe(s) internasionale lugdiens(te): 

      

This permit was issued without any alteration or erasure 

Hierdie permit is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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Category(categories) or kind(s) of aircraft/Kategorie(é) of soort{e) lugvaartuig\jugvaartuie: 

  

  

  

  

  

  

  

  

Issued subject to the following conditions (section 28(2))/Uitgereik onderworpe aan die volgende voorwaardes (artikel 28(2}):     
  

    

This permit was issued without any alteration or erasure 

Hierdie permit is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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noe. - Annexure /Aanhangsell . .-- 

  

  
Tv 2/303 | 

    

  

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA 
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA — 

DEPARTMENT OF TRANSPORT 
DEPARTEMENT VAN VERVOER 

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993) 

WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1993) 

TOUR OPERATOR’S PERMIT 
TOERCPERATEURSPERMIT 

/ssued in terms af regulation 11 of the Internatianal Air Services Regulations, 1993 

Uitgereik kragtens regulasie 11 van die Regufasies vir Internasionale Lugdienste, 1993 

  

Permit Number/Permitnommer: 
    
  

- (Name of permit hoider/Naarn van permithouer) 

has been authorised by the Commissioner for Civil Aviation to operate the type(s) of international air service(s) with the 
category(categories) or the kind(s) of aircraft from and to the airport(s) with the frequency of flights as specified 
hereunder/is deur die Kommissaris van Burgerlugvaart gemagtig om die tipe(s) internasionale lugdiens(te) met die 
kategorie(é) of die soort(e) lugvaartuig\lugvaartuie vanaf en na die lughawe(ns) met die gereeldheid van vlugte wat 

hieronder gespesifiseer word, te bedryf: 

  

Type(s) of international air service(s)/Tipe(s) internasionale lugdiens(te): 

  

  

    
  

This permit was issued without any alteration or erasure 

Hierdie permit is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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This permit is valid for the following period or number of flights only/Hierdie permit is siegs vir die volgende tydperk of aanial viugte geldig: 

  

  

CE       

Der ee ee eee 

COMMISSIONER FOR CIVIL AVIATION 
KOMMISSARIS YVAN BURGERLUGYAART 

This permit was issued without any alteration or erasure 

Hierdie permit is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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Annexure-Jd/Aanhangsel J 

  

  
TV 2/304 

    

  

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA 
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA 

DEPARTMENT OF TRANSPORT 
DEPARTEMENT VAN VERVOER 

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT Ne. 60 OF 1993) 
WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1993) 

OPERATING CERTIFICATE 
BEDRYFSERTIFIKAAT 

Issued in terms of section 31 of Act No. 60 of 1993 
Uitgereik kragtens artikel 31 van Wet No. 60 van 1993 

  

      

OPIVATE ce ee ee ee ee eee Ee eee eee ee eee ees 

Cok ke ee kk ke ek ee ee ee ee ee we ee ee ee ee ee ew ee ee ee ee we ewe we ee ee ee 

dated/gedateer ee ee ee ees bee eee eee ene : 

has/have been issued, has been authorised to operate the said international air service(s) in accordance with the approved 

operations manual and the provisions of the International Air Services Act, 1993 {Act No. 60 of 1993), the Aviation Act, 

1962 (Act No. 74 of 1962), and the Civil Aviation Offences Act, 1972 (Act No. 10 of 1972)/uitgereik is, gemagtig is om 

genoemde internasionale lugdiens(te) ooreenkomstig die goedgekeurde bedryfshandleiding-en die bepalings van die Wet 

ap internasionaie Lugdienste, 1993 (Wet No. 60 van 1993), die Lugvaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 1962), en die Wet 

op Misdrywe teen Burgerlike Lugvaart, 1972 (Wet No. 10 van 1972), te bedryf. 

This certificate was issued without any alteration or erasure 

Hierdie sertitikaat is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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Boe ee ee het ee eh ee 

COMMISSIONER FOR CiVIL AVIATION 

| KOMMISSARIS VAN BURGERLUGVAART 

This certificate was issued without any alteration or erasure 

Hierdie sertifikaat is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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Annexure K/Aanhangsel K 

  

      

  

TY 2/305 

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA 
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA 

INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL 

RAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE 

INTERINATIONAL AIR SERVICES AGT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993) 
WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1993) 

SUMMONS (SECTION 12) © 
DAGVAARDING (ARTIKEL 12) 

To the Sheriit/Aan die Balju: 

You are hereby required to summon/U word hierby gelas OM Lecce eee eee eet ene eee eee tenes 

OE/VAN Ce ee ee ee ee OR ER ORE EEE Ee ee ee eee ete eee 

and/en ww. ee cnn need e ete bebe bene deeb bene bbb este be evbntenebsuenbreeennaes 

of/van eeee aes Ce ee RE ORE EE EOE eee ee eee EEN ee hee tot eee 

to appear personally before the council at/te dagvaar om persoonlik voor die raad te verskyn te 2... 0... ee ee 

CEE Eee eee en EEE EEE Eee eRe ee (place/piek) 

ON/OP we. cae Deen nent eee eee AUOM oe ee ees *to give evidence concerning/*om 

getuienis te lewer OOF 2... ee te ee ee tees ene eee Lee et eee eee ween en neues 

Sea ee eee eh ee et ee eh he he he ee ee ee he eh 

Pe rr SO 

Pr 

Pa er ce Se SS Of 

ote eka he ee het eh RO eh he he he Oe ee ee ee ee ke ee 

Serve on *him/each of them a copy of this summons and return to the council what you have done by virtue 

hereof/Beteken aan *hom/elkeen van hulle 'n kopie van hierdie dagvaarding en doen versiag aan Gie raad van wat u op 
grond hiervan gedoen het. , , ‘ 

Dated at/Gedateer te 6. ee ee this/op hede die. ......... day of/dag van.......... WM... 

Voorsitter : Read op internavionale Lugdienste 

*Delete if not applicable/Skrap indien nie van ioepassing nie,
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Annexure L/Aanhangsel L° 

  

TV 2/306       

  

INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL 
RAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE 

INTERNATIONAL AIR SERVICES. ACT, 1993 (acT No. 60 OF 1993) 

WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE,,. 1993 (WET No. 60 VAN 1893) 

NOTIFICATION OF CURTAILMENT, ABANDONMENT. OR EXTENSION OF AN INTERNATIONAL AIR SERVICE 
- (SECTION 22(1)(a)@)) =. 

KENNISGEWING VAN INKORTING, AFSTANDDOENING OF UITBREIDING VAN ’N INTERNASIONALE LUGDIENS 
(ARTIKEL 22(1)(d)(i)) 

Notes: _Aantekeninge: 

(i) Where the required information cannot be furnished in the space i) Indien die gevraagde inligting ni nie in die ruimte wat op p dié: vorm 
pravided.on this form, the information must be submitted as a voorsien is, verskaf kan word nie, moet.die inligting as a aparte 

separate memorandum: and attached hereto. / memorandum ingedien word en hierby aangeheg word. 

(i) ~\ The application must be signed by - - fii) Die aansoek moet onderteken wees deur - 

a) the licensee, if a natural person; 4} die lisensiehouer, indien hy 'n natuurlike persoon is; 

b) each partner, if the licensee is a partnership; or b) eike vennoot, indien die lisensiehouer 'n vennootskap is; 
, of 

ec) the officer(s) duly authorised te éxecute documents on. . c) , . .die beampte(s) wat behoorlik gemagtig is om 

its behalf, if the licensee is a company, close corporation : dokumente namens die lisensiehouer te verly, indien die 

of organisation. aansoeker 'n maatskappy, beslote korporasie of 

: organisasie is, 

‘(ii oA certified true copy of the licence must be attached hereto (it) ‘n Gewaarmerkte kopie van n die lisensie moet hierby aangeheg 

. (regulation. 23(3}(b}). . . ward (regulasie 23(3)(b)). ; . : 

(v) * Delete if not applicable. Le. . (iv). *Skrap indien nie van toepassing nie. 

1. Particulars regarding the licensee/Besonderhede van die lisensiehouer 

  

1.4 Fullmame/Vollenaam: © Se al 

  

  

1.2 Trade name (if any)/Handelsnaam (as daar is): 

  

  

1.3 Full *business/residential address/Volle *besigheids- 1.4 Postal address/Posadres: 
/woonadres: 
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Aa 

  

2. Partiquiars of curtailment, abandonment or extension of the international air service(s), including the 
date(s} on which change(s) will be effected/Besonderhede van inkorting, afstanddoening of uitbreiding 
van die internasionale lugdiens(te}, insluitende die datumn(s) waarep verandering(s) in werking tree: 

as oe ee av ansae ts ee et Pee oo eo or ee eke eH hh ee hh te hr ee ee 

ear acre pe ae e esos edo we owe ERMC HOR eT Dee oT Oh ee Oe ee he hee hoe 

og $e oe tf Oe FF Be He SB wes ee 

i 

canes ee a 

ee ee ee ee Ce 

ee ee oe neo ene oO ee oe Hee www eB Ome ewe ene wee Sweet eee eat tae te 

  

eeeeo se von hee were oe eee oho eee eh eh ee he hh hw eh hr hh he eet ett 

a4exe me a aon 8 oo ee 
' 

i 

ee a er 2 

aneene eeouga See eso tee orc eo ee ee Hh Oe Oe Oe ee Oh eee ee ee he       

  

Name(s} of signatory(signatories)/ 

Naamn\name van oncertekenaar{s) : Signature (s)/Handtekening(e) 
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; Be teeming a es we “Annexure M/Aanhangsel M 

TV 2/307 

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993) 

_ WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1993) 

FURNISHING OF STATISTICAL INFORMATION (SECTION 22(1)(b)) 
VERSKAFFING VAN STATISTIESE INLIGTING (ARTIKEL 22(1)(b)) 

Notes: oe Aantekeninge: 

0 Where the required information cannot be furnished in the space __{i) Indien die gevraagde inligting nie in die ruimte wat op dié vorm 
* provided on this form, the information must be submitted as a voorsien is, verskaf kan word nie, moet die inligting as a aparte 

separate memorandum and attached hereto. memorandum ingedien word en hierby aangeheg word. 

fii) The statistical information in respect of each calendar month {ii) Die statistiese inligting ten opsigte van elke kalendermaand moet 

must be furnished to the International Air Services Council within binne 60 dae vanaf die laaste dag van sodanige kaiendermaand 
60 days from the last day of such calendar month (regulation aan die Raad op internasionale Lugdienste verskaf word 

26(2)). (regulasie 26(2)). 

1. Dectaration/Verklaring 

  

1 Full name of ficensee/Volle naam van lisensiehouer: 

  

  

1.2 Number of the licence to which the enclosed statistics relate/Nommer van die lisensie waarop die ingeslote statistiek betrekking het: 

  

  

  

  

1.4 Enquiries in connection with the enclosed statistics may be addressed to/Navrae in verband met die ingesiote statistiek kan gerig word aan: 

1.4.1 Name of person/Naam van persoon: 66... eee ene eee eer eee ent e ete n ee beennenes 

1.4.2  Position/Posisie: ............... REDE E EEE CERO ENON ERED EEOC EEE OL EEE tne teeta eens 

1.4.3 Telephone number,,etefoonnommer: .. 6... ce eee eee eben tenes Senet ence e enna nes 

1.4.4 Telefax number/Telefaksnommer: .......... 0.0.00. cue u es ee eRe eee ee eee Eee Eee Eee enn      



RETURN OF FLIGHTS CARRIED OUT/OPGAWE VAN VLUGTE WAT UITGEVOER IS 

. A. CLASS I/KLAS | 

Airport/Lughawe "Traffic carried for rernuneration/Verkeer vervoer teen vergoeding 

From/Var uf  To/Na ~ Passengers/Passasiers : Cargo/Vrag Mail/Pos 

Number/Getal (kilogram (s)) 

Total/Totaal 

‘Number of seats 

offered/Getal 
sitplekke aangebied 

Hours flown/ 

Viiegure 

Number of flights/ 

Getal viugte 
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N 
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B. CLASS I/KLAS I! 

Category of aircraft/ Kategorie jugvaartuig 

a ai | a2 | as | aa {ont [He 

1. Number of flights/Getal viugto 6.6.0... 0c eee tee ener enter ner sens 

2. Number of hours flown/Getal ure geviieg . 0... ccc eee ener e ete tenes 

3. Number of passengers carried/Getal passasiers vervoer .. 0.1... 6. cere eee eee 

4. Amount of freight carried/Hoeveelheid vrag vervoer (in kg) 2... ccc eee eee eee 

5. Amount of mail carried/Hoeveelheid pos vervoer (In Kg) 6... cee eee eee eee eee 

6. Distance flown (aircraft kilometres)/Afstand geviieg (lugvaartuig-kilometer) ..... eee 

C. CLASS fli/KLAS fli 

Nurnber of Hours flown/ 
flights/Getat vlugte : Viiegure 

1. Type Gi/Tipe GL cise cece eee e cere nen enee beeen renee eens cee 

2 Type G2Tipe G2 eee eee ccc eee eccsu eee nte eee eet ener etter ete eeies 

3. Type G3/Tipe G3 Lecce beet eee neeenee ecb ene renee rete nen eee eennnne : 

4. Type G4/Tipe G4 ceeded eee seeded ede e ede e sede eC teen bE ECE ED Eton nS 

5. Type G5/Tipe GB cette eee eee ee een ees 

6. Type G6/Tipe GE wwe een een ee ene tenn ene ees 

7. Type G7/Tipe G7 cece cece eee aes See ceeeueurerene ve ceueeetsutenees 

8. Type GBTipe GB ow... eee Lee ene ren eee eee eee Een ene 

9. Type G9/Tipe GO»... eee eee eee cece teen ener event nee eee ennaege 

10. Type G10/Tipe G10 eee etter teen eer nes enna 

V1. Type G11/Tipe G1t ce eee tent ne een nena es 

12, Type Gt2Tipe G12 eee erent tenets a 

13. Type G13/Tipe G13 , wenn nans . Cee eee tenet e eee weaned ees . tae 

14. Type GtATipe G14 oes ec cece cece cere eee ee reer entree tees 

15. _ Type Gi5/Tipe G15 ........... Sa 

16. Type G16-specify/Tipe G16-spesifiseer: cebu ceuceuvteveeuntteneuetnntentans , 

| a Total/Totaal 

= (name/naam) 

in my capacity as/in my hoedanigheid van 6.6... eee eee eee een eben ene een eens '... (position/posisie) 

hereby certify that the statistical information contained on this form is, to the best of my knowledge, correct/sertifiseer hierby dat die statistiese 

inligting wat op hierdie vorm verstrek word, na my beste wete korrek is. 

Signature “andtekening Lee nee beeen nent denen tenes MatefDatum: 0. eee ee 
 



Ae
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“Plasing \ van tale: 

Staatskoerante 

- 1 ‘Hiermee. word bekendgemaak dat die omruil van tale in die Staatskoerant - 
jaarliks geskied | met die eerste uitgawe in Oktober. 

Vir die tydperk. 1 Oktober 1993 tot 30 September 1994 word Afrikaans 
EERSTE geplaas. 

~Hierdie redling’ is: in ooreenstemming met dié van die Parlement waarby 
“koerante met Wette ens. die taalvolgorde deurgaans behou vir die duur van 

mo die sitting. 

. Dit word dus van uy, as: adverteerder, verwag om u kopie met boge- 
‘noemde reéling te laat strook om onnodige omskakeling en stylredi- 

on gering | in ooreenstemming t te bring. 

nbc     

_IMPORTANT!! 

  

    
y. iven ha nage of languages | in "the Government . 

cted. annually: from: ‘the first iSsue in October. 

7 For ‘the: period. 1 October 1993 to 30. ‘September 1994, Afrikaans is to be 
“placed FIRST. * 

8. This arrangement is in conformity with Gazettes containing Act of Parliament 
ete. where the @ language Sequence remains constant throughout the sitting of 

- Parliament. . 

. It i is therefore expected of of you, the advertiser, to see that your copy is in 
accordance with the above-mentioned arrangement in order to avoid 

, unnecessary style changes and editing to correspond with the correct 
- «style. ~ .  
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pe Ta faa vor sat 

    
  

IS JOU TERREIN GEREGI 
IS YOUR SITE REGISTERED? 

   



  

  

  

Werk mooi daarmee 

  

| Ons | leet - ae 

-_- water is kosbaar 
  

Useit | 

  

SS D O nt a bu Se | we 

water is for everybody 
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“Help om ons land, Suid-Afrika | 
‘skoon te hou! 

Please keep our. ‘country, South 
| Africa, clean! -  
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